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. . POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP • 

SZERKESZTÖSÉC: KIADÓ· HIVATAL: 
~~ aradi ée csanádi egyesült nntak palotájában, földszint. 

ELŐFIZETÉS: Holyben I évre 12 frt, 1/, éne 6 frt, 1/ 4 évre 
3 frt, l hóra l frt. - Vidéken l éne 14 frt, 1/ 1 éne 1 ír1, 

'i. évre S frt 50 kr. l hóra l frt 20 kr. ARADI NYOMDATARSASÁG (az aradi é1 csanád~ 
egyeedit ususak palotájában.) Kéziratokat nem adunk vissza. . 

':t' e l • f Q n - a z á :co. : ::1.!!5:1.. 
HIRDETÉSEK: 6-hasábos petit sor egyszer 8 kr, minden 
köoretke,;önél6 kr. Bélyegdíj külön 30kr • .loiyilttér eOrllo ao kr, 'J:' e l e :! Q n - • z á :co. :- :1.!!5::1.. 

Vá/sághirek.· mány bukására: szentül hitte, hogy a A mit pedig a legfelsöbb körök el
kormány okvetlenül megbukik fölfelé, hangoltságáról regélnek a kormány, kü-

Arad, márezius 30. 1 1 W k l ll k ' k és megbukik lefelé is. Mindkét ki átásában önösen e er e e en, anna a mesene 
Azott számtalan disszonáncziához, me- csalódott. képtelensége sokkal szembeötlőbb, sem 

lyekkel az ellenzéki kiméletlen pártgyülö- Az ellenzéki hypokrizis ugyanis - hogy bővebb czáfolatra szorulna. Az Ap-
reformellenes intrika és kormánybuk- bár mily magasra esigázza egyébként a ponyi Albert gr. körül. csoportosult ~on

.. ató hatalmi politika a nemzeti kegye- Kossuth végtisztessége iránt. támasztott zervativ mágnás klikk, a melyet legujab
;::~!tnek szent· érzelmeit profanálja, számit- követeleseit - maga sem hitte, hogy a ban régi titkos hive, Károlyi Pista gróf 
~1

1

atjuk bátran a czélzatosan kolportáJt korona a holttest hazaszállitásába, s a az ö nyilt átpártolásával, ujabban ismét 
;.ormányválsági hireket is .. Miután erre képviselőháznak, mint olyannak, a gyász- szaporított, mestere tulliczitáló szer~ncsét
nézve a tuloldalon semmt poztt~vumot ban való részvételébe beleegyezzék, és len álláspontja folytán épen nyujt csá
nem tu~hat~ak, mer~ tényleg n_em ~s tor- igy bizton számított a kormány visszaté- bitó alkalmat a koronának arra, hogy a 
dult elo meg ~emmt ol~an, mt az Ö fel- pésébe, mely az emlitett két konczesz- kormányt, mely helyét a nehé?. körülmé
tevéseiket és htresztelésetket csak távol- sziót fenállásának alapteltételéül tekintette nyek között becsületesen és szilárd követ
ról is in?okol?~tná, ez alkalommal ,is _ föllelé. kezetességgel megállotta, olyan emberek
csak azt tgazolják, hogy a kormányval- Hát ebben a mint láttuk és a mint kel váltsa fel kik a jelen szomoru és 
ságba s ezzel együtt a s~abadelvü ref~~- tudjuk, a refo~ellenes ellenzék - mert válságos visz~nyok között se~ mulasz
mok bukásáb~. v~.te~t ~tunden ~eményuk hiszen másféle ma már sajátképen n~m is tották el az alkalmat.-, sót mmden böl
Kossu~hnak kuszobon állott halaiesetehez létezik _ alaposan csalódott. A korona csességük csak annytbol állott - hogy 
Y~lt fuzve, s mos;, hogy a ~yfszeset be- szigoru következetességgel körvonalozta olcs6 népszerttségre vadászszanak. . 
kovetkezett,, mohon esc~mp~aljak az ~h~?z azon álláspon tot, melyet a szentesitett Az a reményük pedig az ellenzéktek
kapcsolt , vermes remenyetk~t annelkul, törvények, s a fenálló közjogi alapra való nek, hogy a kormány Kossuth gyászesete 
hogy a te~yle~es helyzetne~ tga~ mérl_e- tekintetból megvédenie szükségesnek lá- alkalmából a parlamentben bukjék meg, 
gelesére keszseggel vagy kepesseggel btr- tott de eltekintett mittden olyan momen- nauvpénteken szeetefoszlott amidőn a 

l ' ~" ' tumoktól, melyek a 'fentemlitett elveket kormányra nézve képzelhető legnehezebb, 
Pedig ~ katasztrófa által felidézett vi- nem érintették, s melyeket a résen álló legnép~erütlenebb kérdésben, az egyet

har és a szenvedélyek magasra csapott roszakarat a páratlanul lovagias és nagy- lenben, ahol a leghivebb párttagok~t is 
hullámai lecsillapodtak s a közérzület za- lelkü fejedelem személyes érzelmeivel hoz- az egyéni meggyózödésükböl eredő kö
varos képe föltisztult annyira, hogy . leg- hatott volna kapcsolatba. A nagy halott telm), · öss~eütközések maguktartásábad 
alább a jelen és a közeljövőre nézve a emléke · iránt a kormányelnök a képzel- megingathatták) aránylag óriási többség:. 
helyzet körvonalait tisztán kivehessük. hető legmelegebb elismeréssel adózott, s gel győzött a kormány. · · · · 

A reformellenes • nemzeti c és szélbali a nemzet szabadon ró hatja le háláját a Igy hát az obstrukcziós ellenzéknek a 
ellenzék kétféle irányban is bizt~n számi- 1,.legimpozánsabb végtisztesség nyujtása ál- !<ossuth érde~einek t?rv~nybeikt.~t~sa 
tott Kossuth halálának alkalmábol a kor- tal örök emlékü nagy fiának. tránt teendő mmden tovabbt erölkodese 

-Az ,,...Á. radi !fözlönu" tárczáia. legföob, a sz a b á 8 a l e g y e n kifog á 8• hogy semmiféle ugynevezett "tehetség" hozzá 
~~ ~ -~ .T 'J t a l a n. ne jusson a ta.ntiemekhez. Szarencséje Bbakes-

Az Özvegy kiküldte a gyerekeket, hadd pearenek, hogy nem kér tantiémet, és hogy 
,_ A költö özvegye. ozsonná.ljanak, maga. pedig oda ölt az elhalt nem maradt valami posthomus munkája, mert 

' - I r ta: sz 1 n ér y 8 y i r g y. - férj iróasztalá.hoz és kntatni kezdett a fió- bizony-bizony a dramaturg urak megtépáznák 
1 kokban. a babérjait. Pedig azok a drámák nem voltak 

A kisfizetésli segéd hivatalnokot e temet- T é n g e r p a p i r 0 st puszta kisérletek. Mindannyia egy-egy es z-
ték. Mikor az özvegy három gyermekével T d 

· ll 'k A legtöbbje osak egy oldalán beirva, me következetes épiileta. n ~ azt az özvegy 
Y~Ss?.ajött a t.eJD-:töböl, mli.r ki lS sze öztette mint a. hogy a nyomda. számára st:okták mint nagy müvelt.ségU uszony, igyekezett is 
a lakást. de volt három négy vaskos kötet i•. Ezek vol- visszatartani a. férjét. De hi~b& va.ló volt min-

Már & temetés alatt is sokat beszéltek tak a. d r á m á. k, amik'3t az elhunyt :örhet- den erőlködése. 
suttogva az emberek az elhalt sajá.t~á.gairól, len hítttol beküldözgetetc a nemzetihez, - Majdba meghaltam; - mo&dá a férj 
de tem~tés után határo1.ott alakban dombo· amiket aztán hol lecsépeltek, hol megdicsér- - hasznát veszitek. Az én szivem malege 
rult ki .1Jlindez ebbep _ a két rövid sv.óban; tek - sőt esetleg a sujet-jét nagyhirti kiki- vissza. sugároz még reátok, ugy, hogy érezni 
író volt. 1Utott tehetségek fel i• ha.~oználták, de az ő · fogjátoit. 

Sőt zseni! . kiildeményeinek sorsa abban a. néhány szó- Most pedig itt ül az asszony, a.z , a l k o-
Addig amig élt, 1:1.zt mondtá.k : ösue- ba.n volt eidöntve amik a birátói vélemé- t á s o k előtt. 

férhetlen, olykor érthetetlenül köv~telö, m~- nyek végén ott seÚenkedtek, hogy : "emlitett A hosszas betegség alatt az ápolás sulyos 
kor visszavonuló, él~~mess~g . nel~ül valo, jó tulajdonai d a c z á r a. sem tartom elöadha.· munká.ja folytán megtört fényü szemelvel 
ro indenek fölött ábra.ndozo es elegedetlen. tónak. u. · kutatott a. papirok között.- Osszeosomagolta, 
Szegénységben maradb a osalá.dj11. _is. Ez. az Nem is adták elő. összekötözgette, mikor valaki halkan kopog-
utóbbi körülmény tán feleslegessé ls .tesz1 a Ma napság az irodalomban ia vannak tatott az ajtón, Egy ismert irodalmi névvel 
további magyará.za:tot, hogy .az elhnn~t, ma- "r i n g"-ek ép ugy mint az üzleti világban. biró nr lépett be. 
gye.r iró v9lt. De Ultenem, k1 nem. lrÓ ma- Van petróleum ring, knkorioza ring. Ep igy - Van szerenesém bemutatni magamat, 
napság? .. ·• ·. van "ringu. a- drámairók között1 a regényirók - ~ez?é -: én, B: "P~rnasszns" nevü iro-

.ö.Z embernek van e,p,y őtléte1 eszméje, között. . . da.IDU t~s~~ag megbtzottJ& ~agy~k. - Bol-
.'a?;t felöltözteti és küldi a piaczra. A piaoz az . Az egytk - egy k~k . harts~ya - ugy dogult ferJenek némely .dolgat a~rol t~nuskod· 
nj 8 á. g. A tő dolog mindenesetre, hogy ezen ontJ& a . bet~ges,. :csontnel~ül v~lo a.l~kokk~l l tak, .hog;v benne nem k1s .t~h?tseget sot mond
.a. piaczon is jó helyre tolakodjék az . ember telt r.egen,yeit,. mtnt valami ha.rtsnyuzövö gep ~atn1 k 1m a.~ a ~ .. l ó egyemseg?t. veszt?tt a~ 
a, holmijával" A holmi lehet valamt leve- a. gyartmanya.1t. Irodalom. Azert JOttem, hogy ta.n nagysad S~l-
'tet1 dara.b is ~a.k legyen rajta néhány him- A dráma irók pedig, akik egyszers- ves engedelmével átnézzem s rendezzem hat-
zés, paszom?,~t, vagy tarkaság és a. mi a mind dramaturgok is -arról gondoskodnak, rabagyott müveít. . . ·c 
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nem szalgálhat egyébre, minthogy a köz
érzületet lassanként forradalmivá tegye, s 
a kormányt az alkotmányos rend védel
mében folytatott hazafias magatartása ré
vén lejárassa s teljesen népszerütienné 
tegye, esetleg az obstrukczióval és bot
rányos viselkedésével parlamenti válságot 
idézzen föl, mely ezen opoziczió reménye 
szerint a kormánynak állását és a napi
renden levő szabadelvü törvényjavaslatok 
bukását kerülö uton épen ugy elökészi
tené, mint Szapáryét a közigazgatás ál
lamositásának javaslatával együtt. 

Hogy ez a haditerv mennyire fog be
válni, a felől ma még korán volna be
szélnünk, de semmi esetre sem fog oly 
hatályosnak bizonyulni, hogy. a kormány 
állását már a közeljövőben megingassa. 
De valósággal nem is oly veszedelmes, 
mint amilyennek a kicsinyhitüség látja s a 
gonoszság hirdeti. A jezsuiták jobb szár
nya Apponyi vezérlete alatt - kinek a 
loyalitás látszatát kell kultiválnia - nem 
mehet segitségére a balszárnyon harczoló 

· elvtársaknak, midőn ezek Kossuth érde
meinek sulyával döngetik majd a magyar 
parlamentarizmus alapj ait ; viszont a nép-
szerüség amaz elementáris hatalma sem 
fog ugy rendelkezésükre állani, mint a 
hogyan a véderő vita alkalmával Tisza, 
vagy a municzipális jogok védelménél 
Szapáry ellen a közérzületben vethették 
meg lábaikat. Ennéikül nincs sikeres ob
strukczió, már pedig a felidézendő Ko
suth vitáknál csakhamar kifog tünni az 
ultramontán klerikális lóláb; ellenzéki tá
madások erkölcstelen, haza- és szabad
ságellenes jellege előbb ki fog derülni, 
semmint akár a kormány állása akár a 
parlament tekintélye a fakcziózus oppo
zicziók miatt kárt vallana. 

Sejtik ezt az ellenzéken, s ép azér~ 
hirdetik most rendkivül nagy előszeretet
tel, hogy a kormány önmagában hasonlott 
meg, és hogy W ekerle azért me gy mert na
gyon is szabadelvünek találják a miniszter
társai, első sorban az igazságügyminiszter. 

Ez már valami volna, ha - igaz 
volna, de hát a legszavahihetóbb források 
egybehangzó tudósításai szerint egy árva 
szó sem igaz belőle. Kétségtelen, hogy 
egy kollegiális hatóság tagjai között min
dig lehetnek nézet eltérések, me1yek eset
leg sürgős és válságos esélyekkel szem
ben ki is élesedhetnek, de az is bizonyos, 

Az asszony hirtelen becsukta az asztal 
fiókot, még a kulcsot is kihuzta belőle~ 

- Maradt bizonyára a bolgult után -
folytatta a Parnaszszus küldötte - valami 
becses irodalmi hagyaték ? 

- .Maradt uram. 
- Szabadna megtekintenem? 
- Sajná.lom uram nem teljesi thetem ki· 

vá.nságát. . 
- Na.gysád saját maga akarja.?. 
- T ü z r e t e n n i. Fejezte be az 

asszony. Lássa uram, kezdé ujra. miutá.n le
ültette álmélkodó küldöttét Parne.szszusnak 
- l&esa ura.m, én a dolgot egyszerűaiteni 
akarom ••• 

- De nagysá.d, , ez barbárság . . . bo
csásson meg. 

- Uram, sose heveskedjünk, folytatta 
ezelid mosolylyal a.z asszony. Mindenek előtt 
lJlondja. meg, m i r ö l jó ez az ugynevezett 
irodalom? 

- De nagysá.d, ez a kérdés , • • bocsás
son meg .•. de ••. 

- Hiszen értem én, tudom is mit akar ön 
válaszolni, ismerem én azokat a frá.zisok&t, 
hogy a nemzeti szellem nyilvánulása ; a kor, a 
nép beszél az iró által a későbbi századokhoz 
ia. Ertem. Még azt is, hogy géniusz szó mit 
jelent. Azt t. i. hogy a kiadók jó üzletet csi
nálnak, és egy rakás ember temérdeket kop
Jal: Hanem mondja., uram, hogy megértse kér
désemet, kinek köszönheti az emberiség Shakes-

a .. 

ARADI KÖZLÖNY. 

hogy egy oly illusztris, oly kiváló állam
férfiak- és hazafiakból álló testület részé
ról, mint a magyar kormány, legkevésbé 
tehető fel, hogy épen akkor bontsa meg 
a belső meghasonlás, midőn a közügyek
nek a nagy fáradsággal előkészitett már
már diilöre vitt korszakot alkotó intéz
ményeknek, a haza békéjének kérdése függ 
egyetértö müködésétől, szilárd maga tartá
sától. 

Nem fenyegeti tehát alkotmányos köz
életünket a válság sem felülről, sem alól
ról sem pedig a kormány kebelében kitört 
egyenetlenségek okából. A válság egye
dül a jezsuita párti sajtó valótlanságok
tól hemzsegő hasábjain motoszkál s ámitja 
és rémiti azt a - hála isten - napról 
napra szükebb körü olvasó közönséget, 
mely elég naiv, hogy készpénzül veszi a 
mi az erkölcstelen és hazug ellenzéki 
programokban napról napra - megiród·ik. 

BELFÖLD, 
A kabinet álláspontja es a kósza hirek. 
llletékes forrásból értesülünk, hogy azon 

hirlelések, mintha a K o s s u t h temetése 
körüli megállapodások nem egyhangula.g ho
zatta.k volna. meg a miniszter-tanácsba.n, légből 
kapottak, Az összes miniszterek nézete egyön
tetű volt, ugy a zászlók kitüzésére, mint az 
állami hatóságok mikénti megjelenésére a 
gyászszerta.rtá.sokou. A nemzeti szinházra utó
Jag kitüzött gyászlobogóra nézve történt 
e g y e t l e n eltérés, csak látszólagos el
térés, a mennyiben 1). szinhá.zat, bár a király
tól is buz szubvencziót, joggal lehetett nem 
számítani állami épületnek. Az összes megál
lapodások egyébiránt, mint alkalmunk volt 
arról meggyőződni, azonosak azokkal, melyek 
1889-ben még gróf A n d r á s s y Gyula köz· 
bejöttével hozattak. Ezen régebbi ·megá.llapo
dá.sokból folyik az ill, hogy a m i n i s z t e
f e k n e m v e s z n e k r é s z t a va
sárnapi temetésen. 

Rohonczy turini beszéde. 
S i m a Ferencz országgyűlési képviselö Csák -

tornyáról a következöket sürgönyzi a. lapoknak : 
"A tövárosi lapok majdnem kivétel néikül ugy 
emlékeznek meg R o h o n c z y Gedeon országos 
képviselőnek, mint a magyar parlament küldött
eége elnökének Turinba.n Ko s e u t h ravatala 
fele~t elmondott beszédéről, mintha ö ezt a szabad
elvü párt nevében tartotta volna. A ma~am és a 
küldöttségben volt képviselö társaim részéről is 
az igazsá.~hoz hiven helyre kell igazitanom ezt a 
téves hirlapi közlést, mert Rohonczy Gedeon 
beszédében kiilönösen is hangsulyozta, hogy 5 a 
m a g y a r k é p v i s e l ö h á z n e v é b e n beszél 

pearet í' tán az atyjának í' Nem ! tán annak 
a Globe szinház ig!\zgatójá.nak l Nem! Tán a. 
történet irókn&.k? Nem l ... Tisztán egyedül 
Göthének ! Es most nézzük; mi történt volna. 
ha. Shakespeare nem irja.. meg Hamletet, Leá.rt 
Rómeót és a többi müveit ? 

On bizonyára erre a.zt feleli, hogy egy 
ily remek mü a.z emberek lelki világának em
léke, mint Faraók gulá.ja., mint Jupiter temp
loma, örök tényt árasztó szövétnek, az embe
riség fejlődésének szürke, bü..onytala.u, sőt ko· 
ronkint viharos éjjelében. Nem áll. A szere
Jem a gyülölség a hálátlanság egy szóval 
amaz óriási érzetek és szenvedélyek, meg vol
tak, vannak és lesznek, amig csak emberek 
élnek. De lássa uram, a. lőpor, a fényirá.s, a. 
gőz, a villany, - mind megannyi véletleniil 
talált adománya az égnek, - ezek a valódi 
áldásai az emberiségnek. 

Jó izüt nevettek a.z emberek Demokriton 
előtt is ~s hogy kedvökre kisírjak magukat, 
nem volt szükséges Sophoklesnek születnie. 
Ha. az emberek miud mind teljesitenék köte· 
lességeiketosalá.djaik irányában, ugy nem lenne 
szükséges a. boldogságra oktatni sem. Ha. a. 
fejed62mek csakugyan népeik atyái lennének, 
a győztes had vezérek nagy gonosztevők, me
seb eli szörnyekké fajuluának. A rózsát kaves
lik az emberek és babérra áhítoznak. Pe· 
dig a. Helikon örökzöld berkében nem terem 
kenyér. 

A férjem minden alkotása. egy·egy da.-

1~4. má.rczius 31. 

és még kiegészitésdl ki kell emelnem azt is, hogy 
btl&zédjének egész tartalma helyeslésével találko
zott az orszá.ggydlés kdldöttségének." 

A miniszterelnök bécsi utja. 
- Eredeti tud6sitúunk. -

Budapest, márczius 30. 

Előkelő parlamenti helyről a "Pester Cor
respondenz"-czel egy volt magyar miniszter 
nyilatkozatait közlik, aki minden pártküzde-

, 
'Í 

lem alatt megőrizte teljes függetlenségát és 
magas családi összeköttetéseinél fogva. is- _.J. 

meri a legmagasabb körökben uralkodó néze- ( 
teket. 

"Mindazok közt, a kiknek a magyar köz-
jog és a magyar a:kotmány szarint joguk és 
kötelességük a magyar politikára befolyást 
gyakorolni, abszolute senki sincs, aki őszintén 
a legnagyobb tiszteletet nem tanusitja. a ke-
g y e l e t és h á. l a ama szivemelö nyilváni
tásaival szemben, malyekkel a magyar n(l.m• 
zet K o s s u t h halhatatlan 4rdemeinek adóz. 

, 
' l 
j 

A par excellence konzervatí v kt?rökben nincs 

:i::~zeti kegyelet ezen ügy$ ben má.s nézet,- _": 1 r·. 

A magyar nép osak önmagát tiszteli meA 
a hála őszinte nyilvánitása által. A magyar· 
nemzetnek ez a. nemes, valóban eszményies -::

1 ,.;~ 
lelkesedési képessége élő, meghamisíthatlan , r 
kezesség is arra nézve, hogy m i n d e n m a- _J 
g y a r u g y a n e z t a k e g y e l e t e t é r-
z i az e z e r é v e s m o n a r c b i k u s a l· 
kotmány iránt, melyet szent 
István koronáj a és annak' vise· 
l ö j e t e s t e s i t e n e k m e g. 

A tények beszéde rövid idő mulva. be
togja. bizonyítani, hogy a minisztérium és a..z 
alkotmányos tényezök közt az érzelmek és 
néze:ek összeütközései egyátalá.n nem létez· 
tek. Ebben és a. nemzeti érzelmek más kérdé-

,r 

li 

l 

seiben f e l f e l é minden lehetőség te~tesen ~ 
ki van zárva, hogy kémkedök és beaugók po• / "..." 
litikai fondorlatokra használhassák ki a nem- - • 
zeti gyász eszményi, valóban keresztényi 
szentségét. 

.... ...... 

l 
' 

t 
,.. 

W e k e r l e nem is ezért ment Bécsbe, 
hanem mert értekezni kellett a közöli és az 
osztrák miuiszterekkel b u d g e t ü g y e k· 
b e n, a d e l e g á o z i ó k a t illető kérdé
sekben és a. v a l u t a r e n d e z é s ügyé
ben. Továb bá K á l u o k y gróf közös kül
ügyminiszterral volt értekezlate a magyar 
miniszterelnöknek, hogy a m a g y a r á l
l am alkotmányos oetolyá.sát 

~ 

rab boldogság, amelylyel családját rövieVitette 
meg és mind miért? hogy elfogj on, megra· 
gadjon egy lidárczet, egy anyag nélküllobbanó 
lángot, hogy holta. után egy rakás ember, 
vagy egy-két nemzedék emlegeasa és szóra
kozzék, mialatt feledik övéik szenvedéaét Nem! 
uj létet kezdünk, ezért szükséges, hogy elfe
ledj&nek bennünket. 

- Asszonyom, ön igazságtalan férje szel
leme iránt. A költő élete ott kezdődik, ahol a 
másokénak vége van, a sirná.l. 

.. ~··_ . . 
... 

Mindaz amit férje lángoló agygyal sziv
vel megálmodott, valósulni fog, önök tiszteltek 
és boldqgok lesznek • . . 

- Onnek valóban nagy a rá.beazélö ké
pessége. 

- Gondoljon asszonyom tehát a gyer
mekeire. 

- Tiszteletet érdemlünk, mert becsülete• 
sek vagyunk, de az hogy térjem szelleme 
önöknek gyönyört szerez az nem tehet ben· 
nünket boldoggá.. · 

Az asszony kivette az irat csomót. Az 
irodalmi férfiu szeme fölragyogott. Az asszony 
folytatta.. 

- A mi valódi boldogságunk a z z & l a z 
é l e t t e l megsemmisült. Mi már többet nem 
veszithetünk. 

Szólt és a küldött szeme láttára tüzbe dob- .,:· 
ta az iró hagyatékát. 

f 
' 
i. 
r 
'· 
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sá.g,, a. melylyel mellözhetök volnának a kar
mesteri pálozára. vetett kntató tekintetek. 
~' r. F ó l' i e • Piat& intelligens azinészn-ek bi
zonyult, a ki jó izláasel bir • diskrétül móká.
zik. llenela.ns szánaadóan mnlatságoa karika
turáját játékban és m&azkban egyaránt híven 
adta ·vissza. J 

·- · R ó n a a z é k i (Chalohu) nem pótolt& 
N y i~ a a i Matyit. Ez2el nem azt, mondjuk, 
ltogy nem volt jó, hanem azt, hogy észrevet

·tnk a sr.ereplövá.ltozá.at. · Mindazoná.lt•l sok 
igyekezettel & helylyel közzel jó . sikerrel 
játszott. ..-.t.·· '•:ui ;l' J; •• , 

R e v i t z ki Ettd·a társulat segédénekes
nöje eleven, ·esillós· &lak,· a': mely folyton és 
kellemesen moeog a. azinen. Csinos kis ll.ang
ját. elég bU.tons&gga.l haszná. lj& .. · . . ., r .:.of, 

:l·· T o l·n a. y;n é (Olitemnesztra) és Cs&· 
·t á r' (Agamemnon) kis szerepükben elömozdi-

-tottá.k u öuzját.ékot. . ·'· .;~,.,_ · 11.\ , . , g_.\ 
·~·-,· ·.< · tH :A .. ·:.; - ~~ 

ARADI KÖZLÖNY. 

nok csupa feketeség kezdve _a padozattól 
föl a menyezetig. Ugyszintén kivül is egé
szen fekete a fal, az . oszlopokat pedig 
draperiák kötik össze, közbe-közbe egy 
déli növénynyel. A ravatal mellett jobbról 
balról három sorban állanak a gyertya 
tartók és kandeláberek, a ravatal lábánál 
pedig három imaasztal. , . · • 
. A muzeum kertet. ma délelőtt már el

zárták s csak azokat bocsátották be, a 
kik jegygyel birnak.~ vagy a kik koszoru-
kat hoztak. , . ··-. : . . 
; . · Eddig már annyi a koszoru, hogy 
alig f-ér el a förendiház elöcsarnokában. 
. · A 11emzeti muzeum tárlatait, ma, hol

nap és a temetés napján, vagyis . három 
napig t.árva tartják. ~- ..... <.•. , • >··.i 

'·'• . ~ 

Ko11uth utja. 

5 

dan itt kirf!,lyokat koronáztak, most e ra
vatalt kosuruz~ák. 1 udom, . számtalanszor 
nagyobb értéke van a népszeretet koszorujá
nak, mint a koronának. Atyám sohasem vá
gyott másra, mint a nemzet szeretetb'e. -
Míóta az ország határát átléptük, minde
nütt találkoztunk a nép szeretetével. Ezt a 
sze1·etetet szivünkbe véstük mi is, Kossuth 
Lajoi fiaí. . . . . . 

A közönség meghatottan bucsuzott el 
a tova robogó utasoktól. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
A vonat pár perezezel három óra utánro· 
bogott be a nyugoti pályaudvarra. Az 
egész váczikörutat százezrekre menö, s 
talpig gyászba öltözött közönség töl
tötte el s mély gyász boritotta a házakat. 
A, pályaudvartól a muzeumig az egész 
uton polgárságból alakult kordon állott s 
tartotta vissza. a közönséget az ut elle
pésétóL A pályaudvarra és a perronra 
csak külön jegygyel juthattak be. • lsmeröa azlnészekröl. Virágvasárnapján 

·-. ment végbe a szi~ás~vl4á.r, mely.en_ a sziné-
• · t szek legnagyobb része uj tlirsule.tlioz szegő· 

· "'t-.....a~ött, Ismerős sziu~~Jzeink közül elszarzödtek : 
'll'- T á. r n o k i Giza és · í'if e n d r e i Ferenoz c· Kolozsvárra, N a g Y;·f a. l ,u ,si Julia, s<:ende 

~r :(iUrAl egyik lap ..,... valószinüleg malicziából
;]: .~z~ Írja: "e.z are.diaknak volt kedvencze") 

Budapest, márcz. 'go.', (Saját. tud. táv.) 
Kossuth utja Magyarországon át valóságos 
diadal ut volt. .A- vasut-vonal mentén 
hosszu sorban · csoportosult a kö~önség, 
koszorukkal halmozva az állomásokon meg-
álló vonatot. , . r·· . · · . _ , ,, 

A berobogó 627. számu vonatot a 
közönség kalapemelve, némán fogadta. 
Kossutkék és Rutkayné fejhajtással viszo-
nozták a néma üdvözletet.. : " . , 

....__,. Zombor ba, Kreosá.nyibo,; szenödtek ·C il i k y 
. László és S z a ~ h m á r y Arpá.d, Somogyiboz 

/ · (Sopron Szeged} K é z d i Juliska, S z a k á. cs 
. Andor, Ti~t~iho~ (Pebreoze.o) .P e t h e s Imre, 
-'~ n,& JJ1 &q ~tyáq,., .. Füredihez S 21 e b e~ y i 

1 •· Csáktornya, márczius 30. (Saj. tud. táv.)A 
Kossuthot vivo -vonat reggel félhétkor ér
kezett ide. A nagy gyászoló közönség a 
szózatot énekelte . 

... Mialatt Kossuthék bevonultak a vár6-
terembe Helfyvel . és Károlyi Gáborral, a 
közönség valósággal ll).egrohanta a nyitott 
halottas kocsit, s a. )toszorukbol mindenki 
igyekezett magának . ~mlékül_ :tépni. A 
rendörség nagy nehezen viszaszoritotta 
öket s aztán Kossuth koporsóját, mely 
sárga szekrényben volt, leemelték a kocsi
ból s rátették a ravatalra, melyet · az 
egyetemi hallgatók kardot vonva kör~l
álltak. Ezután megkezdődött az átadás,.: 

-

Antal~ . , . · · 
.. ,\ \~ \ (1 ~ \ '"' , •..• , .... ,. ' • • 

TÖRvENYKEZES. 
§ A .,Szajkó" a törvényszék elött. Tegnap 

tárgyalta az aradi kir. törvényszék H o r· 
v á t h K. Vilmos, a néhai 71 Szajkó" szerkesz· 

. töjének a sajtórendöri kihágás szabályába üt
köző esetét. A "Szajkó" ugyanis politikai 

. tviczlap léyén kaucziQt kellett letEinnie szer· 
Keaztöjének, hanem a kauczió letevésénél 

,·kissé hibázott, amennyiben a lap megindítása. 
.OJ....W.á.n osak egy hónappal vezette telekkönyvre 
: "'a..lO,C()() forint kaucziót. Hanem ezzel szem
., ben. felmutatott a polgármesteri hivatalnak 
· egy, a felesége a.lllirásá.vai ellátott okmányt, 
"~ 'fuelji:n~#' felesége ·haj land ó· •a< · ka.nczióra. az ük
~ séges összeget. vagyonából utalvá.nyozni, ille
- ,töleg .telekkönyvileg s kauaziókép vagyonára 
.. betá.blúni. A air .. törvéoysz9k fAlroantette 
. ,Horváth Vilmost a polgármesteri hivatal. fel· 
J jelAntéséve! szemben, - mely a ..,SzaJkó~" 
· .~auozió nélküli politikai 'viozlapnak mondta. -

;.: mivel a kaucziót nem .szükségea okvetl"n a. 
.t.-dap. megindulásakor folyósita11i. , , , , 

Csáktornya1 · • volt ' a' legimposánsabb, 
hol az egész környék küldöttségekkcl volt 
képviselve. A zágrábi magyarak részéről 
is pompás koszorut nyujtottak át. Az is
kolák tanulói szintén kivonultak~ . ., __, 

CsáktorD.yánál, mint magyar · határál
lomásnál Márkus alpolgirmester üdvözöl
te Kossuth hamvait a hazában. Kossuth 
Ferencz zokogva csókolta meg a , gyász-
szal bevont nemzeti zászlót. .. . . , , 

, Márkus után Szilvai .. evangelikus lel
kész beszélt, majd Polonyi Géza és Cser-
tán alispán beszéltek. . 

Kossuth . F erencz meghatottan felelt 
a beszédekre. •Szüniék meg. minden pár
toskodá,s _ .....-: igy végzé szav~~t _._ atyám 

·-t:"vataia köri$l. Legyep (l ;'IJa,ag.yar, haza 1p,~yan 
mint az ég, melyb~. megdicsőült atyám Jcöl
tözött - legyen a szeretet hazája.c 

A hölgyek zokogva csókoltak kezet 
Rutkaynénak. 

Murakereszttur, márczius 30. (Saj. tud. 
táv.) A muraközi horvátok gyásza meg
hat•.Jan nyilvánult. Kraloveczen a vonat 

· · Márk-us polgármester sr.6lott először s 
előrebocsájtotta, hogy a föváros határoza
tát a család beleegyezésével végrehajtva, 
elhozta Kossuth drága hamvait. 

Gerlóczy átvéve a hamvakat megkö
szönte a küldöttség fáradozását. Atveszi 
a hamvakat azon érzéssel, mely áthatja 
palota sorainkat, kunyhóinkat, a gyerme-

. k,eket, ifjakat és öregeket. •Kérem Kossuth 
.)cözénk. érkezett fiait és nővérét, fogadják 
szivesen a föváros vendégszeretetét. c. , 

Kossuth Ferencz zogokva csak ennyit 
szólt: Ellwztuk legkedvesebbünket, szivünket 
az ország szivébe, a f/Jvárosba. Atadjuk 
Önöknek, őrizzék kegyelettel. . 

A közönség meghatottan, könnyezve 
hallgatta Kossuth F erencz szavait. T Á VIRATOK. megállt, óriási közönség várta. Az iskolák 

lobogók alatt . vonultak ki. A tüzoltók 
Kossuth La. j os'. ha,lá-la.. zepekara gyászindulókat játszott. A zászló- A megérkezét után. 

· · kat Kossut/t Lajos és Ferencz elött _ mé- Budapest, márczius 30. {Saj. tud. táv.) 
\_. ::

1
B

10 JtibWoftl;kö!etedHt.; (~1;r: · ···· lyen meghajtották.~ Kossuth Ferencz meg- Az indóházi épületben feállitott ·ravatalt 
Budap'est:'inátct'i'<f'{Saj. -··tud. táv.) hatottan .{og~~1 -.k~~t;a, .. k\lls\öttségek ve- körül.' állták~ Podmaniczky Frigyes, ·Dará-

Arnyúgati p;íly~~-dv:,ir diszitését teljesen ~etöiv.el. ";.. ... :;r, ',· '·····~ · nyf lgnácz, Fenyvessy Ferenc:, Péchy ·Ta• 
. ·.beféj~t~~· ,A,;it. a.' -~sa~nokot., a hol'~ nagy .. Kanizsa, márcz. · 3o; (Saj.·' · tucl: táv.) ·mas, Horánszky ·Nándm·, -Justh ··(}yula, .·Re· 
~:halottat. a .fővárost _btzottsag átveszt, _tel- Az _állomás gyászpompában, óriási tömeg. -mete Géza, Olay Lajos, Nedeezky Jm6; Bá

.. ,jesen feket~- lepellel vonták be, s benne· A. halottat hozó y~natqt levett 'kalappal nó József~ ·Beniczky Arpád, Jellinek Arbur, 
. disznövényéker c.helyeztek . el. A halottas~ fogadták. A polgármester rövid beszé~ ben Newnámtt Arthtw, Apponyi Albert, Kürthy 
rr wenet , utvonala "valóo~n impozáns képet tolmácsolta a város fájdalmát é's átadta a · Sándor, Berbán Miklós, Eszterhásy Mihály, 
:2~,oy.ujt •. Minde~ egY-es épület fekete drape- város kos•oruját.l. F~ssut~ferencz válaszá- Mudt·~tty· Soma, Zichy ~enö,. Csávossy Bé~a, 
· .(rw.J<kal,. z~zlokkaJ, s · Kossuth ~réz~épel- ban ezt ptondta: · .. Miinmch Attrél, Hegedus, Sa~tdor, Chorm, 
:; li, el van ·ijllát~, s a ~ gázl~rt_Jp~k .: ,fátyo}lal · <.;Haza hO'zzuk atyankat ·:.._. 1talott(zn. Le- ·· Perencz, Szluha István, Lits Gyula, Lo:ka-

.._ )Lbevon~a. . -, . ·. . '.. '· .. .. gyerl szeretete a -nemzeté, ? hazaszet,·eteté." ·tos Miklós, Helley János, Regedüs Fl1t·encz, 
' _,r· "·.,Ma: délelőtt dtszttették föl gyonyoruen - A kivonult egyletek mmd_ meghaJtották Kiss· Albert, Dokus Ernő,. Mezey Mór, -Ku-

\ ,. a· 4,8-as· : :~ml~kek': 'ki~pitásának a ~ároly- lobogóikat. :_ · · ·' · ·· - ~' binyi György, Herman Ottd, -~~bach ' Pé-
. __ ~ör~tra Jle.zö ,ablaka1t ... Koss~th LaJosna~ A vonaton már több száz lobogó van: ter, Kubillyi Géza, Bo?Jcza M·tkl:ós 1 képvi-

;, .-több életnagyságu, olaJfestésu arczképet Székesfehé-rvdr, márcz. 30. (Saj. tud. selók és számtalart küldöttség' jelvények-
. helyeiték el [labérlevelekkel körülvéve a táv.) A · közönség e1öbb · az evangelikus kel é~ zászlókkaL ,, . 

fekete lepelré~- továbbá fályollyal bevont templomban· Gám;s:_}elkész beszédét hal- · Négy órakor índult el a menet · s a 
48-as honv~dzászló~a~. tüztek ki. gatta meg, s azután kivonult az állomás- mnzeumhoz félhatkor ért. Kossuth neje. és 

,,f.•' ·'''l •• ..... ::''·P · hoz, hova a vonat 12 órakor robogott be. leánya ott maradt a pálya udvaron s-éj-
. A muzeum előcsarnokában. ·4 !A vonat . megérkezése után Havrm:ek jel átvitték a terézvárosi templon:sba. · '! 

: · Budapest;r mate~! ·-·~o; (Saj. tud. táv.) polgármester beszelt, melyre Kossuth Fe- Kossuthot hatfogatu gyászkacstra tet-
Á, 'nemzeti muzeum sUJcscrrnoka és a rava- rencz válaszolt ... Mély kös~önetet mondok a ték. Elöl három kocsi haladt koszoruk~l 

: .. tali fekete" disz pompájában már készen székesfeh&vári polgát·ságnak, mert idejött megrakottan, a koporsó után Kossuth ket 
.. ·várja ~ ·nagy halottat. ··Az egész elócsar- édes atyám kópors6ját megkoszoruzni. Il aj- fia ment gyalog, a következo gyászko-
t, ~: , t .. . . . . ..,.'-:._ ~l· ) ., 

~J: • .., ........ ::" ·' ""r. ~ "'~. l .l'f .. ... • • • )o -. • 



-

-ll!'l'!liiii!!!IIII!II!III!III!'IIIIIII ___ _...~_II!I!!SII!IIIlP•tl!!! .• $11111 . .-12_4.1_ .... , _ _. __ !1!.!!!!!!!!!!~, !~~ ... -~~!":::. """'·1':.,_._.--.~-·---------- ---- ---
__ ,e wa . .z ··- · • 

l . 

'• 

\ ~ -

' 

~ i 

1\ 
ji 
:·!: 

. ' . ·l ~ ' 
! f 

6 

esikban Ruttkayné, az Amlrrozovits család, 
Benyo'f)szky gróf, Basso orvos, Lician, 
Kossuthék barátja, Károlyi Gábor és 
Beljy ktivetkeztek, végül az agg honvé
dek. Az egyeterni polgárok kivont kar
dokkal a koporsó gyász szalagjait Pod
maniczky és a többi képviselökkel felváltva 
vitték. 

A menetet rendörök nyitották meg. A 
menet alig haladhatott az óriási közönség
töl, mely levett kalappal fogadta a drága 
hamvakat. Az ablakok, erkélyek, járdák, 
s még a házfedelek is tömve voltak né
zökkel. A menetben feltűnést keltett a 
lutheránus papok sora, melyben Horváth, 
Bachat, Scl.:rancz evangelikus papok töb
bekkel teljes ornátusban haladtak a ko
porsó előtt. A szabad kömivesek váczi
köruti palotájának erkélyére ki vitték az 
összes páholyok lobogóit hódolni a haza
térő Koslt4thnak. 

A muzeumba való felvonulás impozáns 
és megkapó volt. A koporsót itt ravatalra 
helyezték, a családtagok helyet foglaltak 
s az egyetemi ifjuság kivont karddal 
örségbe lépett, mire Horváth Sándor evan
gelikus lelkész rövid, megható beszédet, 
majd imát mondott, melylyel a szertartás 
véget ért. A szertartás után a Kossuth 
fiuk és Rutkayné gyászkocsikan a Hun
gáriába hajtattak szállásukra. 

Ezután a ravatalt rendbehozták s este 
villamos világitás mellett megnyitották a 
muzeumot a közönség előtt. A bevonulás 
alatt negyven olyan baleset történt az 
öriási tolongásban, melyeknél a mentök 
segédkeztek. Egy ember lábát törte. 

A koszoruk. 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 
Koszorukat rendeltek ujabban a ravatal
ra. A nemzeti szinház tagjai. A »Bupa
pesti Hirlap,. - Gróf Zaj Miklós. -
Gr6f Károlyi Tibor. - Békéscsabai nők. 
- Fejér vármegye. - Esztergom vár
megye. - Tolna vármegye. - Csong
rádvármegye közönsége. - A magyar 
földrajz társaság. - Rozsnyó város kö
zönsége. - Barestelepi kaszinó. - A 
fegyver- és gépgyár munkásai. - Berkes 
Béla és zenekara. - Az ujvidéki függet
lenségi párt. - Az ujvidéki református 
egyház. - Tasnád-Szántó kerület. -
Budapesti csizmadia ipartestület.- ,csak 
szorosan, egyesület. - A párisi magyar 
egylet. - A Budapest szerkesztösége. -
Báró Perényi Zsigmond - hazafia.<t ke
gyelettel. - A nyitrai !!Ök - Magyar-

J 
ország örök büszkességének. - A buda
pesti görög macedon, oláh hitközség. -
Czegléd város honleányai. - A szarvasi 
nök. - El esd mezöváros. -. Szellemed 
bennünk örökké élni fog. - A New
Jorki magyar egylet. - Férjed lelke azt 
üzente - a józsefvárosi magyar asztal
társaság. - Fekete - Tóth község -
O-Becse nagyközség. - Kossuth Lajos
nak - gróf Teleky Míksáné Gerandóné 
gróf T eleki Irén, resurget. - Az orszá
gos község jegyzöi egylet. - Ajka köz
ség. - Budapesti fodrászsegédek beteg
segélyzö pénztára. - Budafok község ha
zafias polgárai. - Magyar földhitel inté
zet tiszti kara. - Szathmár vármegye. 
- Az iparos kör. - Beregh megye füg
getlenségi 48-as pártja. 

Hantok Konuth sírjára. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
Hantokat küldtek ujabban a következő 
helyekről : Pápa város, Rév-Komárom 
(az ácsi . csatatérröl), Szilágy-Somlyó 

ARADI KÖZLÖNY, 

(Rákoczy és Bocskay várból), Kenesséröl, 
Nád pusztáról, Nyiregyházáról, Branyicz
kóból, Zsibóról CN esselényi Miklós br. 
sírjáról), Halasról. 

A képviselök értekezlete. 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. ·táv.) 
A képviselök Bánffy Dezső Báró rendel
kezéseibe a ház képviseltetését illetőleg 
nem akarnak belenyugodni s ezért érte
kezletet sürgetnek, amelyben a deputáczió 
hivatalosan tudomásul venné, hogy a 
képviselöház nevében J6kay Mór fog be
szélni. tU értekezlet összehivása még nem 
bizonyos. Felesleges is volna lényegében 
ez az értekezlet, miután az értekezlet 
összehívására okul szolgáló kivánság be 
van teljesedve : J6kai fog beszélni Kossuth 
ravatalánál a képviselöház nevében. 

Az akadémia küldöttsége. 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 
.A magy. tud. akadém~.a küldöttségileg vesz 
részt a temetésen. Ossze jövetel vasár
nap délelőtt 8 és fél órakor az akadémia 
palotában. 

A Kisfaludyak a temetésen. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. · tud. táv.) 
A Kisfaludy-társaság az elnök vezetése 
alatt testületileg vesz részt a temetésen. 
Gyülekezés a magy. tud. akadémia palo
tában reggel 8 és fél órakor. 

Az EMKE deputáczió. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 
Az ,EMKE• küldöttségét Kossuth Lajos 
temetésén a következő tagok képviselnek : 
Horváth Gyula orsz. képviselő alelnök 
mint vezetője, Hegedüs Sándor, Reményi 
Antal, Szabó Samu, Kovács János és N. 
"V ajna Vilmos tanárok, Sándor J6zsej, dr. 
Gajzágó Manó ügyvéd, dr. Mészáros Ká
roly, Rényi Dezső, Szekula Akos, Radn6tlti 
Dezs/J és Beregszászy Lászl6. A küldöttséfl 
teszi a ravatalra az EMKE koszoruján 
kivül a kolozsvári márczius I 5-iki állandó 
bizottság koszoruját is. 

A föviros tisztvlaelöl. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
A fővárosi tisztviselökar, a mely testületi· 
leg jelenik meg a temetésen, vasárnap 
délelőtt 9 órakor az uj városháza társalgó 
termében gyülekezik. 

·-
A kegyeletes lengyelek. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
.A lembergi lengyel egyesülettől ma délelőtt 
magasztaló szavakban tartott részvét táv
irat érkezett Haberkauer János tanácsos 
nevére czimezve. 

--
A czeglédl zarándokok. 

Czegléd, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 
Mintegy 4000 ember gyalog elindult Bu
dapestre a temetésre, minthogy megfe
lelő óriási különvonatot kapniok lehe
tetlen. 

A kegyeletes reformátusok. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 
.A pesti református egyházmegye délelőtt 
tartott közgyülésén id. Ráday Gedeon 
gróf elnök kegyeletes szavakkal emléke
zett meg a haza nagy halottjáról, Kossuth 
Lajosról. A közgyűlés állva, a tagok sze
mében rezgő könnyek között egyhangu
lag foglalta jegyzőkönyvbe részvétét, mély 
bánatát a haza szahadsága atyjának el
költözése felett és kifejezte azon óhajtá-

1894. mározins 31. 

sát, hogy az· egyházmegye minden lelké
sze és gyülekezete otthon is, templomi 
ünnepélyen emlékezzék meg a hazát ért 
nagy veszteségről. A pesti egyház után a 
váczi reformatus egyház részéről azonnal 
bejelentetett, hogy ott április hó 2-án 
délelőtt I I órakor Kossuth Lajos emlé
kére nagyobb szabásu gyászisteni tiszte
let tartatik s előreláthatólag minden egy
ház kivétel nélkül lerója a kegyelet adó
ját a nagy halottnak. 

Kossuth Lajos-utcza. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
Ma reggel óta a Hatvani-utcza, a főváros 
legélénkebb utczáinak egyike, nevet cse
rélt. Uj táblák hirdetik, hogy mától fogva 
Kossuth Lajos-utcza a neve. Az utcza ne
vét jelző táblák még csak ideiglenes~k, 
amelyeket azonban rövidesen ki fognak 
cserélni a véglegesekkel. <'\ 

-~-

A zene hallgat . 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
A polgárság intéző bizottsága elhatároztaf 
hogy a kávéház tulajdonosokat arra kéri 
föl, hogy a temetés napjáig a helyisé
geikben zenét ne engedjenek meg. A 
kávés ipartársulat e fölhívás vétele után 
azonnal elhatározta, hogy ilyen értelem
ben intézkedik s zenét vasárnapig meg nem 
engednek. 

A tőzsde gyásza. - ' · 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 
A tőzsde délután egy órától zárva van. 

Kossuth Lajosné éa Kossuth Vilma ravatala. 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 
A terézvárosi templomhan Kossuth Lajosné .
és Kossuth Vilma ravatalait az entreprise ; "-J 
des pompes funebres emberei már felálli- ~-
tották s a templom diszitési munkáit ma ..,_ . 
délelőtt befejezték. A két ravatal egymás 
mellett az oltár elött áll, a bejárattól te• 
kintve Kossuthnéé jobbról, Kossuth Vil-
máé balról. Az oltár elött a ravatalatok 
fejénél egy óriási fehér keresztes drapé-
riát vontak föl, a ravatal körül pedig 
déli növények vannak. A templomot ma 
egész napon át zárva tartják s csak hol-
nap reggel nyitják meg a közönségnek. · 

Kossuth Lajosné és Kossuth Vilma po
rai ma éjjelig a nyugoti pályaudvaron 
maradnak, s onnan az éjjeli órákban _tt:zál
litják át a terézvárosi templomba, ~gy
szerü, zárt halotts'tállit6 kocsikon. 

Kossuthné és Vilma ravatalára ujabban 
koszorukat rendeltek : , Kossuth Lajosné
nak - 48 magyar nő,• ,Poly - Vii
mának, • :t A:z. országos nő képző egyesület 
növendékei - Kossuth Vilmának. 

.A békés-csabai nök és leányok egy 
küldöttsége járt ma délelőtt a terézvárosi 
templomban, s két gyönyörü, virágokból 
s babérlevelekból font koszorukat tettek 

-......... 
t 
l 

le, egyet Kossuth Lajosné, egyet pedig ~ 
Kossuth Vilma hamvai részére. A koszo--
ruk fehér-kék szalagjain a következő fel· 
irás olvasható : •A békés-csabai nők -
Kossuth Lajosnénakc, •A békés-csabai 
leányok - Kossuth Viimán ak. • 

Idegenek a fövárosban. 

Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. táv.) 
A tegnapi nap folyamán ismét sok ide
gen érkezett Budapestre. A déli vasuton 
1 895-en, a keleti pályaudvaron 876o-an. 
és a nyugati pályaudvaron 3530-an jöt
tek. A vasutakon összesen 14,x8s-en ér
keztek. Azonkivül a személyszállitó hajók 

"' ... :...---:--...__.. __________ -:;------:--========:;;;;;;;;;;;;; _________________ ..................... ... 
"'"" 
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é r v e n y e s i t s e a. külpolitika ügyeire. Itt 
azokról a magyar á.lla.m érdekeire és az euró
pai béke biztonságára, maly soha nagyobb 
nem volt, igen örvendetes eseményekről van 
szó, melyek ama kihallgatáson is szóba jön
nek, m~lyet Wekerle miniszterelnölt ö Felsé
gétől nyert." 

'·--·-
IDŐJÁRÁS. 

Ugnyo•á•: reggel 7 órakor 773.7 millim6ter. dél· 
után 2 oruor 771.4 milliméter. Hö•él'lék: reggel 7 óra
kor C" + 4.1, délután 2 órakor c• + 13.5. Szél Iránya 
Íl ereje: reggel 7 órakor K. 4. délután 2 órakor EN. 2. 
Felhözet: reggel többnyire derült, délután derült. Caapa
oík az llwbbi 24 órában: o milliméter. 

·Az uj évnegyed. 
- EU!fizetöinkhez. -

Április hó 1-ével uj évnegyed kezdődik. 
A legtöbb lap megüti ilyenkor a rek

lám dobját s eget-földet igér régi és ujo
nan összetoborzandó elöfizetöinek. Az igé

~ ·, rrete rendszerint aztán beváltatlanul m.a-
- -:--~dk nak. 

: Mi nem igérUnk semmit. hgészen a 
~régi programmunkhoz tartjuk magunkat. 
!l· Már a lefolyt évnegyedben meggyó-

....__, zödhetett a közönség arról, hogy az 
•Aradi Közlönyc szerkesztösége minden 

~ erejével oda törekszik, mikép elevenen ösz
. .J . szeállitott, tartalmas, tárgyilagos és hüen 

tájékoztató lapot nyuftson az olvas6 kezébe. 
l Különösen szükségesnek látta ezt a je

len politikai körűlmények közt, mikor a 
képviselöház oly fontos reformjavaslato
kat tárgyal. Igyekezni fogunk, hogy az uj 
negyedben még inkább megfeleljünk a 
közönség igényeinek s megérdemeljük a 
pártfogolást. 

Nap nap után van alkalmunk bebizo
nyitani, hogy lapunk az események ér
;e~ességével lépést tart. Távirataink biJ

' ~ége és megbizhatósága a közönség · részé
. _~''"t ról is elismeréssel találkozik. A képvise

löház nagyfontosság-u tárgyalásait saját 
tudósitónk fővárosi levelei illusztrálják. 

Hir-rovatunk hü tükre társadalmi éle
tünknek, s a napi eseményeknek nemcsak 
Aradról, de a vidékról is,. mert · levele
zoink számát folyton szaporitjuk. 

Kérjük elöfizetőinket, hogy el6fizetései
ket mieU>bb megujitani sziveskedienek s la
punkat ismerőseik, barátaik, elvtársaik kö
rében jeSakaratulag ajánlják. 

Az , Aradi Közliinye előfizetési ára : 
HELYBEN: VIDÉKRE: 

1 ~Tr,_. • • 12 frt - kr. l ~Tre • • , 14 frt - kr. 
1f1 év,e • , 6 frt - kr. 1ft éue· • • 7 frt - kr. 
lJ. évre • • 8 frt - kr. 1J4 6vre • ·• 8 írt 50 kr. 
l bóra • • • l frt - kr. l hóra • • • l írt 20 kr. 

Elöftzetést bármely naptól kezdve elfogadunk. 
A azerkeaztöség és kiadóhivatal. 

móJÓSLAS. 
· ~ l J. k6zponci me~oroiogiai iDtézemek Aradra ltilldlitt 

Urnasai uerill' a a&i napra a lt:hedl:esii idójáráa várb.c.~ : 

- 1Urc1Íus 80. -
Derllt. - Sz,ru. - Enyhe. - JUsöbb borult. 

Lövés a sirok között. 
\ - Saját tud,ósit6nld61. -
' Az aradi izraelita temetőben tegnap dél
után G o l d b e r g e r Simon huszárőrmester 
sirj án egy l ö v ' s d ö r d til t e l. A ten> e tó
őr odafutott a. rémfilten látta, hogy a sir lá.· 
ba.iná.l egy fiatal ember fekszik, a. kinek tes
téból patakzik a. vér. 

Nyomban jelentést tett az öngyilkossági 
kis,rletröl a rendőrségnek. B a r t ó k Kálmán 
ügyeletes rendörhadnagy L e i t n e r Ernő dr. 
kerületi orvossal a helyszínére ment 1 meg
flljtette a vizsgálatot, 

A halálba igyekvő fiatal ember G o l d
b e r g e r Sándor szerbszentmikló si illetö-

. ... . . ...... . ~ .. . "" . - . . ~ ~ 

ségü 17 éves lakatossegéd, öcscse a három 
hét előtt öngyilkossá lett G o l d b e r g e r 
Simon honvédhuszár számvevő örmesternek. 

Az öngyilkosjelölt hatlövetü forgópisz
tolyból egyszer lőtt baloldalbordái közé, má.
sodszor már nem Jöhetett, mert a revolver 
ravasza letört. 

L e i t n e r Ernő dr, bekötözte a nagy 
vérvesztéstől teljesen elgyöngült nu sebét 8 

beszállittatta a közkórházba. Utközben magá
hoz t4rt s veszekedett a hordágyat vivő em
berekkel, hogy lassan menjenek, mert a sebe 
nagyon fáj. 

Az öngyilkossági kisérletet megelőzőleg 

ti o l d b e r g e r Sándor koszorut vásárolt 
bátyja sirjára, táviratozott Nagyszentmikló
son lakó szüleihez s levelet irt Aradon élő 
rokonaibo:.:, hogy jöjjenek ki a déli órákban 
a temetőbe, a hol koszorut tesz bátyja sirjára. 

A szarencsétlen fiatal ember, öngyilkos
ságának okáról a. következö levelet irt& a. 
"Nagyurak"-hoz. 

Igen tismtelt ne.gyurak, 
N e vegyék rosm név611 én is agyonl6tem 

magam k. bátyám után mert kéntelen voltam 
tovább élni szomoruságbul hc.gy k. batyám 
G o l d b e r g e r Simon honvédhuszár szám
veviS 8rmester agyonlötte magát ok nélkd az én 
nekem nagyon fáj és én nekem van oka, 
hogy miért mert nekem nincs töb senkim 
a ki engemet ugy szaretet és pártolt min' bá· 
tyám szüleim vanak Nagy Szent Mikloson amok 
nem sokat gondolnak rám hagynak éhezni és 
koplalni mint hogyha nem tartoznák oda hát 
ezér maguntam életemet hogy ne legyek senki
nek utba. 

Kérem a nagytisztel~ urakat kedves bátyám 
sirjába tegyenek hogy beszélhesek vele egy 
koszorut vettem neki emlékre legyenek olyan 
szivesek és tegyék a sírjára. 

Evel bezárom levelem Maradok öngyilkosuk 

G o l d b e r g e r Sándor 
lakatos Segéd. 

Az életunt nu állapota meg reménytelen, 
de azért a felépülése sinos kizárva.. 

~. _ ·· Tarján Gida, 
- Ajblva mindenkinek a becaee .6gyelm4Sbe. -

Nem ismerem személyesen, pedig nagyon sze
retném. Hauem a velemazületett szerénység nem 
engedi, hogy minden apropos nélkül kömeled
jem hoz111á, 

0 lyanféleké~ vagyok én ezzel az em ber· 
rel, mint némelyik ur, vagy ha jobban tetszik 
urfi, ki valamelyes leányt titkosan imád. (Titko· 
san iml\dni: titkos imádónak lenni) 

El-el nézem az utcmán, a szinhámban, a korcs
mában és mindig találok rajta valamit, a mit 
még eddig nem láttam. 

Az utczán olyan komoly, párhuzamos vonal
ban némö szemei sminte meredten néznek, sz6val 
olyan, hogy a magaviseletére ueretném T u b a 
gróffal mondani : 

· - Ejnye, ejnye ! . . . -
A súnházban ? Ott is valami kiilö.aös. Meg• 

huzma magát egy iiresen maradt zártszékben, ren• 
desen olyan helyen, hol nem igen kelL mással tár· 
salogni és olyan komolyan nézi am ell>adást, mint 
az a vidéki ur, ki nyolcZTan krajczarját utolsó 
fillérig ki akarja hasanálni. 

A korcsmában pedig ö is olyan kedélyes' 
mint asztaltársai. Nem akar különcm lenni, nem 
akar feltiinni. 

Ast kérdezik öni.Sk, hogy kir61. beszélek? Hát 
nem találták el ? Há.t F e n y v e a si r 6 l. 

Persze most könnyil. rei mondani, hogy épen 
most akartuk mi is kiejteni a nevét. No de fe
ledjdk, most egy kis indiskrécziót akarok elkövetni 
épen elJ ene. 

Ott voltunk tegnap a - nem áru1om el me. 
lyik korcsmában, elég az hozzá, hogy 6 is 
ott volt. Fgy kollegám ajánlott fogadást neki, 
hogy m a e st e j u t a l o m j á t ék á r a a "Dolo
vai nábob leánya" telt hálitt fog neki csinálni. 

Es Fenyvesi nem merte te.rtani a fogadás 
ellenkezöjét -és helyesen. 

Slinész 6, kí - nem alt akarom mondani 
hogy otthon van a szinpadon - hanem egy ni· 
vóra tud emelkedni a szerzövel. Nem csak meg
érteni tndja. IS a szerzöt, hanem beleélni magá.t 
annyira a smerzö felfogásá.ba1 hogy szerep és ö 

összeforrne.k és smdletnek az igami hus és vérbiSI 
álló alakok. 

Fenyvesy nem a sablon embere, hanem a 
természetesség híve. , 

En szeretem Tarján Gidái, talán még jobban 
mint Jób Vilma. -

Hölgyeim, urailf jerlink el ma a szinhá.zb& 
és tapsoljunk a föhadne.gy urnak, az igazlelkti 
Tarján Gidának, Fenyvesiuek. 

GE11INL 

HIREK. 
Mározlut 31. Szombat. Róm. kath. naptár: Amou;, -

PJ:otee~na naptár: A.moez. - Görög-keleti naptár (mh
CZlUB .9.): Kr1zsánt. - A nap kél 6 óra 27 pereskor -
nrugszik 6 óra 10 perozkor. ' 

Ssabad111á&'barezi emlék~árcyak onsá
f:OIII muzeuma (szinhár:épdlet. II-ik emelet) nvitva Tan. 
mindennap déleliitt 10-12 és dél11tán a--.6 óráig: B o me
neidijtalan. 

Köle111e::r·Könyvw:ar nyitva vu szardán tR n.om• 
batoa ll--+ig éa pén~i:ea 11-12-uz:. Helyiaeg : Pol(liri 
iaitola. f'Oiá~?:in:. · 

Aprlila 15. Az arad-ceanátii Gntasö-caa&oma tárewat 
közgyülése, déleiiStt 10 órakor, · 

Aprlila 19. Aradmagye tuasai 'YDegyeoiea ltözgyülé
ae, délelött 9 órakor. 

Vonatok közlekedése. 
- Én'nyes 1898. 'n old6ber h6 1·t6l.-

A.RADRÓL 
Btulapet~t feli indw: 

Nagyvárad reggel 5.18 
Nagyvárad este 4.35 
Gyorsvonat reggel 8.20 
Személyvonat d. e. 11.25 
Személyvonat este 9.4ö 

Eniily fili: l 

Személyvonat reggel 6.85 
Radna-Lippa d. u. 2.25 
Szem6lyvonat d. u, "-SS 

T~r fell: 
Személyvonat reggel 8.2ó 
Személyvonat d. e. 11.80 
Személyvonat d. u. 5.68 

Sag«l ftU: 
Szemé!ponat reggel 5.
Személyvonat d. e. 9.
V egyesvonat d. u. 4.1!5 

GunJw.nc:r feli: 
Személyvonat reggel 6.30 
Személyvonat d. u. 6.15 

ARADRA 
Btldap.t~t filii ~: 

Vv. Csab,r61 reggel 9.10 
Nagyvárad este 8.4ö 
Személyvonat reggel 6.05 
Személyvonat d. u. 8.50 
Gyorsvonat eate 6.51 

~fel/Jl: 
Vv. Radna-Lippa r. .,_ 
Személyvonat d. e. 11.
Személyvonat ee te 8.55 

T~feUJl: 
SzemélyTonat reggel 9.« 
SzemélyTonat este 8.~ 
SzemélyTouat e&te 10.;.6 

S_,ed filM~ 
Vegyenonat reggel 8.50 
Személyvonat este 7.05 
Személyvonat este 1~.-

<hrllhont= j.uJl: 
Személponat reggel 8.08 
Személyvonat este 8.52 

Az országos bizottság. 
A K o 1 s u t h Lajos emlékének megöi'Ö

kitésére alakult bizottság tegnap a követkazó 
felhidat kf1ldte meg & városok polgármeste
reinek s a megyék alispánjainak: 

Nagyságos ur ! 
A K o a a u t h Lajos emlékének meg

örökítésére alakult orszagoa bizottság, tekin
tettel szarvezetének országos jellegére, va
lamint ezéliainak közösségére, tagjainak 
számát a haza minden részéből óhajtván 
kiegészíteni, azzal a tiszteletteljes kérelem-. 
mel járul nagyságod elé: méltóztassék ha
tásköre területének társadalmi viszonyaihoz 
képest 8-4 tekintélye• férfiunak beleeeyezé
lét kinyerni arra, hogy az országos bizotteá.g 
tagjai aorába bevétessék. · 

Beosea válaszának - a kijelölt urak 11\ka 
czimével együtt - lehetőleg posta fordultá
val való közlését kérve, maradtunk hazafi.aa 
tisztelettel 

Budapest, 1894. m&rcsins 24. . 
B a t t h i & n y Géza gróf, S z é c h e

n y i Béla gr6t, E ö t v ö a Loránd báró, 
T o l n a y Lr.jos, ar; orazá.gos bizottság el
nökei. B o • á n y i I ván, B u n c z e l Alfréd 
u országos bizottság jegyzöi. 

- A hivatalos lapból. A király B a l a t o n 
Jól8ef malaegeruzegi alesperes-plébánosnak, a Szent· 
AndrásróJ nevezett Visegrád malletti czimzetee 
apátsá.got adományozta. 

- Egy hazafias püspökröl. Mint az 
alább következő hirból olvasható~ az 
aradi ev. ref. templomban vasárnap dél
előtt Io órakor Kossuth Lajos lelki üd
véért gyászisteni tiszteletet fognak tar
tani. Ehez a hirhez a saját értesülésünk 
alapján mi is tehetünk valamit. Ertesülé
sünk pedig egészen megbizható, a meny.." 
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nyiben azt a legbeavatott körökböl vet
tük. A tiszántuli egyházkerület hazafias 
érzelmű ev. ref. püspöke, Kiss Aron ugyan
is kÖf'levelet intézett egyházmegyéje összes 
papjaihoz, meghagyva nekik, hogy április 
hó 1-én, vasárnap délelött 10 órakor, te
hát abban az időben, t»ikor Kossuth La
jost Budapesten az örök nyugalom helyéf-e 
teszik, minden ev. református templomban a 
megboldogult nagy hazafiért gyászistenitisz
teletet tartsanak, a harangokat már a te
metést megelőzd napokban minden nap két
szer huzassák meg és egyházi gyászt visel
jenek. A fenkölt érzelmű, hazafias gondol
kozásu református püspöktól nem egy ró
mai katholikus egyházfő tanulhatna, ha 
nem mást, legalább egy kis telekezed tü
relmetességet. 

zuegrendelb.etö Honisch fényirodá.jába.n. dás) Péter arad városi rendörlegény vezeték- [. ~ 
,. résztvevő közönségnek. Mint h&lljuk, a. kép - Névmagyarositás. M o l d o v á n (Bu- ·i ) 

- Itt vannak a gólyák. Elérkezett a vers- nevét belügyminiszteri engedélylyel "Molnár"- , . 
szavalás ama. szezonja., mikor. mindennemd és rangu ra. változtatta. · · , ' · .: 
önképzö körökben, ifjak és meglettek felolvasó - Váratlan fordulat. Az orvos vizsgálja a , . 
estélyen szava.lhatják minden anakhronizmus nélkül : kisasszony üterét, aztán aggód.va szöl: :~~ J 

Megenyhült a lég, vidul a ha.tiÍr, S te ujra. itt - Kisasszony a.z ütere lthasan ver ••• 

- Gyászistenitisztelet Kossuthért a.z 
e. r a d i e v. r ef o r mát u a templomban. 

vagy jó gólya madár. A téli tUmot aludt fák Beszélnem kell az anyjával. 
rügyei kezdenek zöldelni, a. lég erösebb, balzsa- A leány a doktor nyakába borul : 
mosabb lesz, a tavaszi felöltök mindenféle válto- - Csak besrélj a mamával, édes Aladár. 
zatban láthatók a korzón és - a gólyák ia meg- - A meglepetések napja volt a tegnapi 
jöttek. Tegnap hossz11 vonalu egymásutánban, ki- E k e 8 József a.ra.di, Lakoar• nézve. Először a.~ 
faszitett lábakkal huzta.k át Arad felett, számra lepte meg, hogy T a m á. s Julcsa nevü cse· 
nézve n y o l c z a n. Boldog gólyák kiket olyan lédje szoká.sá.tól eltérőleg már reggel 6 óra
örömmel vhnak, üdözöljük megjötteteket! kor felkelt. ·lásodszor az lepte meg, hogy 

- Kérelem. Az aradi szegény tanulókat egy óra mulva a cseléd ée vele a szekrényböl ____ :~-· 
segélyező egyesület elnöksége tisztelettel kéri 28 drb rub& és tehérnemü eltünt. A rend- ..... ...
mindazon nemes szivü emberbará.toka.t, kiknél őrség Tamás Julcsa jól ismert alakja ntá.n ( 
11 bólabdá."-k vannak, lennJnek szivesek azokat knta.t. 
a gyüjtött pénz~el együtt az egyesület vá- - Rudolf trónörököl arczképe a szultán
lasztmányi tagiainak IÍ.t a.dni, hogy a választ· nál. A d j uk i • v i t z, istnert lengyel festő 
má.ny~ tagok . az?k~t a pénzze} ?gyütt az a mult hetekben hosszabb ideig a szultá.n 
egyesület elp.ökaege~ez (Batthya.nyt-utoza 25 vendége volt a konstan~iuápolyi Yildisz ~kioezk-
n.) beszolgá.ltat.ha.saak. l ban. Adjukievitz nagyérdekü festményt ké

- Helyszini szemle. Aradváros ipa.rhatÓ· . szitett el a török uralkodó számára. A kép a 
aá.ga részéról S a r l o t Domokos főkapitány, me~boldoguit R u d ? 1 ~ trón~rö~ö~t á.brázolja., 
V i r á. g h Lajos főmérnök p 0 8 g a 1 Lajos a ktb.ez a szultán mtndt~ ~sztnten _ragaszko- -~--

~ . '. . . .. , dott, azóta, hogy a trónorököa keleti' utasá.sa - ~· 

"' . ' 

. v&a s á. r n a. p, á p r i l l-én d. e. 10 ó r a
k o r, a mély gyász és hálás kegyelet .kifeje
zéseül, nemzetünk nagy halottja K o e 8 u t h 
Lajos fölött imádságból és , emlékbeszédből 
álló g y á. s z i s t e n i t i s z t e l e t fog tlil
tatni. • 

;.... Adominyok a Kossuth szoborra.. S a
l a o z Gyula kir. tanácsos, polgármeater ivén 
Kossut h Lajos érczszobrára eddig a kö
vetkező adományok folytak be : G u t z j á h r· 
Mihá.ly 100 frt, S a l a c z Gyula. 6 frt, R e i
c h e r Károly 6 frt, ifj. L öcs . Rezsö 6 frt, 
S t e i n e r Ferencz 10 frt, H a b e r ,é g e r 
György 6 frr., 8 z i l á r d István l Irt .;sS z i-

dr, foorvos, .R e l o h e r Karoly tlsztl ugyesz, alkalmával meglátogatta. A featö a török ·1UII1. -:-
G r e é n N andor rendőrhadnagy és S t a n-. kodó kivánságára bemutatta azt a képet ·et : t 
k o v i t • Milos tűzoltóparancsnok tegnap melyen a bolgár fejedelem van megörökit'i '· 1 . 
délután helyszini szemlét foganatositattak D o· a., mint kiaéretév~l a csa.pa.t?_k fölött. diszsz~ --~ · 
b i á. so h i József gyujtózsinór gyárában, me- .let tart. ' · · \eg .... · 
,lyet a.. tulajdonos jelentékenyen k1bövitett. Az ..• ;.... Bomba a templom el.ött. E g e r b 6 l , , 
. · , • • .. , . ll'J&k; hogy K u n·o~A:I:Jet. e hó" 28-á.n a·· ·• su- ~ ' 
1pa.rha~sa.g a gy ar uzemenek megkezdésere h &>•Í .templom. elé egy dinamittal· töltött. bom- ,.."J 
engedelyt .adoGt. ·-bá t h~yeu.tt. Mik<»"; a ·lllis6na~ vége.·. • vo~t, és , 

1 · -· Uj tanácebiró. H a j d u Elek vadászi a· hi ve~ a. temploml;ll;)l ki.Jö~tek, z.a.jj&l felrob· -- r 
aradmegyei ev. ref. lelkészt a. sza.ionta.i egy- b ant a bómba. ' d$ "szarencsére semmi ·ki-rt j 

l & r d Emil l frt, összesen .132 frt. · , házmagyében nagy szótöbbtléggel tan&csbiróvá. sem okozott.; A merényiöt élfogták' s' á Viza- , .. 

- Az aradi nők Kossuthnak. Irtuk, hogy 
az aradi hölgyek e z ü s t babér·"oszorut 
kitidenek K o a s u t h LajoiJ ravata.lára.. A re
mekmö, óriási na.gyiágu ezüstkoazoru tegnap 
.k()zszemlére volt· kitéve a G r a. u i c h s t á d
t. e n testvérek: ékszerü~letéhen. A koszoru 

választották. . gá.lat során kitudódott, hogy· a . gonosztevő a. 
-- Kapás lapszerkesztö. Erdekes alak Wi- bombi.t egy .közeli bányá.ból lopta., . ::·· 

tott be tegnap N y i. r i Béla. alka.pitány, kihágási · ·- Pályazatok. Tanári 1\llás a . kolozsvári 
biróhoz azzal a jelentéssel, hogy ö Aradon l a- egyetem jog· és államtudományi karbál április 
p o t i n d i t. Az ilyen szándékot a polgármester- hó 10-éig, magyar német tolmácsi álláll a sl\.rdi 

,. 

nél kell ugyan bejelenteni, de az uj ezerkesztö kir. járásbiróságnál április hó 18-áig, tam\rségédi 
jól vélekedett, m1kor a kih~i biróhoz ment, állás a kolozsvári egyetem szemészeti · i&n.ls~él 
mert ez a. sú.ndéka igazán kihágást képez. Be- márcziu8·hé· Sl·ig betöltendi •.. 'i' ... ,:v~ 

szalagjára e .. szavak vannak · bevéave: "Az mutatott egy néhány ha.safi. V e r a y János-szerö ..:.~....=.... 
aradi nők-a legnagyobb honfi.una.k." ba.Uadát, a melyek alatt ott ékeskedett., hogy _ 

_ Aradi ismerös kinevezése. A vallás 48 "szerkeszti Nagyenyedi dalnok, B e n d e Albert, 
közoktatási ,m,. , ,kir .. IQ.iq~sztdr N e i 8 z e r szónok." A kapá8 szerkesz$ö azt is rc.egkérdezte 
Antal, végzef.t jogba.llga.tót;'k1 tanítói okleve- a kapitánytól, hogy van e a ha.zának - ka t o
Jet az aradi állami tanítóképezdében nyert és n á r a. szüksége, mert ha. igen, akkor ö 48 óra 
az éretteégit az. aradi kir. fögymna.siumba.n alatt - t al p r a á ll i t j a a z ö s s z es 8 z é
tette le, dij talan . togalmazó~gyakornokkli. ~e- ke l y e ke t, A kapitány megkárte szépen. hogy 
v ez te ki Budapestre. · ne csináljon "m o z g 6 s i t á s t" mire a haza uj 

vándor dalnoka elvonult. '. 
- Aradl küldöttségek. Már tegnap este 

kezdödött az a. r a d i küldöttségek felutazáBa - Nem fél a veszettségtöl. M o l ri á r 
Ferenaznét - mint megirtuk - tegnapelőtt 

;Budapeatre, hol az egyleteket fogják képvi- megharapta egy veazett kutya. s a város fel 
selni K o 8 8 u t h Lajos temetésén. A tegnap akarja köldeni H ö g y e s dr. Paateurintéze

: ;~sti vonattal felutaztak: A f ö g g e t 1 e D• té be. J o ó Béla rendörfogalmazó tegnap igye
. , s é g l k ö r küldöttsége M i ll i g ve.;etése kezelit reábeszélni az asszonyt, hogy utazzék 

alatt, magukkal vive babér koszorujokat, 
fel, de ö ha.l.ározottan kijelentette, hogy h a t 

. ·' . mely.nek ,liz&lagja ~eb.é7; selye~ éa, hlmz~se fe- a p r ó g y e r m e k é t e g y p P r 
0 

z r e 
, .. .kel;f 11elyem; a: K .o s s u t ~-~ 8 z t a l t á. r-

. 8 a 8 .í. g küldöttsége ll! a g y t J{"ln;uÍ.JMlal az s e lll h a g y j a e l. Kényszer gyógyítás nem . 
álL a hatóság rendelkezésére s igy az asszonyt 

élén, babé;r koszon1jokon szintén fehér. ~telyem ·nem fogják beolta.ni. ·'. · · · .... · 
F'zalla.g van fekete himzéss.el ; a · m a g Y a. r- - Törvény a házaaaágtörés ellen. N e W· 

v á. r o 8 i p o l g á. r i. a s z t Q.. l t á r s a 8 á g Y o r k állam törvény~, készül alkotni a há.-
,. ltüld~ttségét V a r g a József alelnö~, a. Nyom~ li"&BSágtörés m~gbüntetésére .. Q'C o n n o r .sze

' da.társasá.g müvezetöje vezeti és nevében ba.- ná.tor több lelkész bizgatására törvényt nyuj
bér koszorut visz, malynek nemzeti szinü se• tott be a büntetö-törvény kibövitése iránt. A 
lyem szalagján fekete himzés van. javaslatb& hozott uj szakasz a· házasságtörést 

büncselekménynek kivánja módosita.ni és egy
-. Kossuthéti az, izr. templomban. A nem. töl öt évig .terjedő fogh&zza.l és nagy pénz-

···,,. zet· nagy, halottja., diaaő emlékű K o s su t h büntetéssel · sujtan i. New-Yorkban csak egy 
, Lajos lelki üdvösségeért a z e r d á. n április vá.lá.si okot ismer a törvény és ez a ház~á.g

.. : . . ~n d. e •. ll qra.kor az a r ad i ,zsinagógií.ba.n ,törés. Az nj törvénynyel annak akarják. ·elejét 
kegyeletea g y á. 8 ~ ü n n e p é 1 y fog tar• venni ~z. ~meri~ai ho!:la.t~á.k, _hog~ e~t. az. egy 

· · " . , okot va.las1 czelra. tobbe k1aknazn1 ne'" le. 
tatni. - ·. hessen. · . ' ' _ 

.. . . • - Tanitók k_egye!ete ... Az .~Aradvidéki T~-: -;r:, Minek i$ .van szarelem a világon .. Ka~ 
... ll}toegylet'' .. köreben a:z 'i g a~ g a t 6 v a- r á n se b es r ö l telegrafáljá.k, hogy ott .teg-

1 a. s :1. tm á n y rendkivüli tilélit tart ma. d. nap .délután Darvas Jenö budapesti .. jogha.li~ 
u. 4 óra. után az egylati helyillégben, malynek gató, Abaujmegye volt főispánjanak· unoka
tárgya: K.o s .. su t h Lajoeról való megemlé· , öcscse szerelmi bánatában · forgópisztolylya.l 
kezés. E gyűléara ill. t ia.g:oiat V ·éi a tan ügy- . súven lőtte magát. Tegnap este érkezett· Ka-

·•· barátokat tisztelettel meghivja . .Cs ik.; János rá.nse~esre és ott egy fogadóban azobá.t'?~elt, 
h. ft\nök. · .. ·. . ho~ ma szörnyet \lalt. Az asztalon egy'-- ·nyi-

. -. A . gyászünnepély1 . kéJlben. , Az ,aradi tott levélboritékban 25 forintot- találtak e szlt'-
c, gyászünnepélyről sikerült fényképfelvételt ké- vak kiséretében :, "Adjá.lt ezt- ' ·. czigá.nynak, 

sútett H o n is c h L. István aradi fényké.. hadd huzza a sirom fölött még egyszer azt • 
pész. A képen, melynek tegnap este sok né· nótát, ko gy : . .,M i n e k í s v a n s ·2' e r e-

, · zöj e akadt, szá.mos tagja tisztán felismerhető l e m a. v i l .á g. o n." 

GYÁSZROVAT. 
t Pálfy Ede ismert aradi méez&t-01, vá

rosi köztörvényhatósági bi~~:ottsá.gi tag, mint 
részvéttel értesülünk, hosszu és sulyoa ev:en
vedés után, élte · 4ó-ik évében kiszenvedett. 

· Temetése tegnap délután IS órakor, ·nagy 
rés~~:vát mellett ment végbe. Béke poraira..! 

.. ~ ( : 

SZINHÁ.Z, IRODALOM, M1tvÉSZET..........._ ..... - j 

·· · A szlnház mOsora : · " · .--~ 
.Márczlua 31. (Szombat) A d O' l ö v a i ú. tb o b le A-

n y:a.,b®ózat; FenJYeBBi ~ jutr.lomj.át.ék~ . , { 

· , $zé P: ; Helena. ,...,.~ 

,..,. 
· ·;:, f · ' · · •.,' -:) , ~rad, máreli u so. · } 

Offenbach bájos zenéj ü operettje osak kö~~~/ : ~ 
zepes ezámu ·közlruíégell vonzott a szinhá.zr· · . · . -
pedig már maga az a. körülmény is, he. ·. "' 
több ujonnan szenödtetett 'tag fog elöezöt' fb. · 1 
l~pni, érdeket 1HH~eönzött -az esti elöadásuak. " 
.,... S ü g· a r Ara'rikát -már· a tadi ·'' vebdégsze~ 
repléo~éröl és a. "Szegény Jonathán" elsö fel- l 
vonásából LQ..PJly.östln' : .. ÍIJD.eljfttr.~· 4 ozi mszerep~ 
b~n te!jesen ,)g~z~lta. felöle·. han~oztatott jó .. ,., · 
.velemenyönket. Konnyed megJeleneséve~ finom · 
_pikantériájáral előnyösen hatott. Enekszámait 
hangterjedelmének helyes beosztásával 8 kel· ; · 
~öen nüa.nszirozva énekelte. Nyilt . s:z1nen i 
többször· megtapsolták e a. harmadik felvonás- 1 
ban háromszor is lámpák elé hívták. · . " 

·> S ó~ y om ,Lajos (Pária) a tánul .. miao- ·\: 
dik._ tenoristáj.a .·megnyerő ezinpa.di alak. Kis . · ~ '",. '-. 
terjl;ldfllmü, de azépen csengő hangja van, .... ., 

:p:t.elyhez. az. ·•· kevés tenoristánál tapasztalt · . 
előny járul, hogy nemcsak énekel, de játszik :., 
is, Enektudására elkelne még egy kis bizton- } F· 

·,..,...../~ 
. t ... • 



1&14 márczius 81. 

minden oldalról jövet zsufolásig meg
teltek. 

Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 
Az eddig megérkezett idegenek száma 
so.ooo felül van. 

A nemzeti párt szónoka. 
Budapest, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 

A nemzeti párt részéról a temetőben Ho-
1'ánszky Nándor elnök tart beszédet. 

,........~ A kormányválságról. 
,,. Budapest, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 

Most már az ellenzéki la.pok is belátják, 
hogy egészen hiába ismételg-etik nap-nap 
után a kormánykrizis beálltát. Ily hirlelé
sek ezt sem nem siettetik, sem valószi
nübbé nem teszik. A kormány lemondá
sára nincs is semmi ok, miután a koro
nának ép ugy, mint a ház többségének 
feltétlen bizalmát birja. Legkevésbé gán-

~~ ·csolható a kormány magatartása Kossut/t 
'.".~alála következtében, miután Weket·le gyö

cYörü, kegyeletteljes nyilatkozata a ház
ilan és az egész világon a legnagyobb 
lismerést aratta, s azon tul menni a mai 

..._. viszonyok közt teljesen lehetetlen, mit 
' minden komolyember belát. A kormá11y 

eljárása kiilönben régi kormánymegálla
podásokon alapul, melyek következtében 
a király által kinevezett miniszterek a teme
tési ünnepélyhez nem jöhetnek, ami most 
annál kevésbbé lehetséges, mert kitudó
dott, hogy Kossuth politikai végrendeletet 
hagyott hátra, melyet azonban fiai ok
vetlenül titokban fognak tartani, miután 
a legerósebb kifakadásokat tartalmazza a 
király és dynastia ellen. 

··· · .: Takaréktári esztalék. 
-~udapest, márc:z. 30. (Saj. tud. táv.) 

pmionia orient biztositó-társasdg ma 
élelőtt tartotta közgyülését Harkdnyi 
tigyes elnöklete alatt. · · Az elmult év 
3,198 frt tiszta jövedelmet eredményezett, 

mely a tartalék alapból kiegészitetvén 
Ioo,ooo frtra, belöle részvényenkint so 
frt osztalékat fizetnek. A jelentéseket tu
domásul vették s a fölmentvényt meg
adták. 

:-· ·-. ; Holttest a városházán. 

... Sopron, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 
Nagy feltUnést keltett a városházán ta
lált reit:élyes holttest Ugye, s eddig is már 
több elfogatás történt. 

A franczia kormány hálája. 
Bécs, márczius 30. (Saj. tud. táv.) 

ze nagykövet Párisból megbízást ka
tt Kálnoky-nak kifejezni a franczia kor
ny igaz háláját Carnot kitüntetéseért. 

Carnot kituntetése. 
· Páril, márczius 30. (Saját tud. táv.) 

Hoyos nagykövet Carnotnak ma ünnepé
esen átadta a rendjelet. Cm·not kitUnte
. se alkalmából a békét hangsulyozzák. 

Albánok támadása. 
Csetinje, márcz. 30. (Saj. tud. távirata.) 

Az albánok megtámadtak egy monte
negrói határfalut, s a lakosok köztil né
gyet megöltek, hetet megsebesitettek. 

KÖ:ZGAZDASÁG. 
Az aradi kereskedelmi és Iparkamara közérdekli 

· közleményei. 
Az aradi kereskedelmi ás iparkamara iro

dájábu a hiV&talos 6rák: alatt. hetekinthető : 

-----~ ..... ) 

ARADI KÖZLÖNY. 

A iöldmvelésügyi m. kir. miniszter ur ö 
nagyméltóságának a mezőhegyesi m. kir. ménes
birtokb~~on eladásra kerülö süldökre vonatkozó 
hirdetménye. (1700 sz.) 

A földmivelésügyi m. kir. miniszter ur ö 
nagyméltóságának Budapesten nevezett minisz
teriumban folyó évi ápril hó 6-én tartandó 
gyapju á.rvetésre vonatkozó hirdetménye. 
(1716 sz.) 

- Budapest-köbányal sertéskereskedelmi 
csarnok. 1894. évi márcz. hó 29. Hizott sertéa
&rak : l. M a g y a r e le ő r e nd d: l. Öreg nehéz 
(páronkint 400 klgron felüli sulyban) 60.-61. krig. 
üreg közép (páronkint 300-4«} kilogramm suly
ban) 49.-60.- kri~. Fiatal nehéz (pkint 320 kl· 
gron felüli sulyba.n) 63.- 64. krig. Fi&tal közép 
(pkint 251-320 klgr. sulyban) 61.-62. krig. 
Fi&tal könnyü (pkint 2ó0 klgr. terjedő sulybau) 
49-61. krig. II. Ma ~y t. r e z e d e t t: Ne
héz (páronki.nt 280 klgron felüli snlyban) 48·-.49 
krig.- Közép (pkint 2~0-280 klgr. sulyoan) A,8 
-49. krig. - .Könnyü (pkint 2'20 klgr..g terjedő 
sulyban) 49.-60. krig. - S z e r b i a i: Nehéz 
(pkint 260 klg. felüli sulyban) 49.-.60. krig. 
Közép (páronkint 220--260 klgr. sulyban) 49.-
60. .krig. - Könnyd (páronkint 220 klgrig ter
jedő sulyban} 47.-48. krig. - 8 e rt é sl é t
sz ám 1894. mároz. hó 2'7-én volt készlet 168,$00 
darab. t894, má.rcz. hó 25-á.n felhajtatott: 1859 
dara.b 1894. má.rcz. hó 28-á.n elszállíttatott 1667 
drb. 1894. má.roa. 29. maradt készletben 1691000 
drb. -A hízott aertésdzletirány:u~a: 
lanyha -· 

SzeszDzlet.' 
- :Márczius 30. -

ll Ri je~zéseink: :Készáru nagyilan nyere szesz 68.M, 
kicsinyilen 5-t.- hor<ió nélkül, per lOO liter Of. beleértv J 

Ső fn fogyuzcási adó'-

Budapestí gabnatözsde 
- As .A r a d i K ö z l ö n y.. tánrati tudósitúa&. -

Budapeet. mArozius SO. d. u. 5 óra. . 

6abou [ ::;:" a. ~ l Irány-l idl í 00 l' . z at o gramm 

--------~--~~--------~~- fn 

l 
bá.nsági .••••• ilányha 7.16- 7.60 
tiszavidéki. • • • ) ., 7.20- 7.60 

Buza l pcs,vidéki • • • • ~ 7.15- 7.60 :i febórmegyei ~ 7.15- 7.60 
bácskai • • , • • . ~ 7.25- 7.65 

H észú-magyarországi " 1-.--.-

111 Roze i - ~anyha; s.&ó- 5.75. 

l
la.karmánY • • .~o~end.l6.-- 6AO 

N Árpa ég:e,ni való • • • • , 6.65- 7.50 
• sörfőzdei • • • • ., 7.90- 9.25 

.,. Zab ' - :szilárd; 6.95- 7.41) 
M T rt l bán~ági • . • . ·iáziláréF=:=--==:= 

enge másnemü . . \ ~ l 4.80- 4.90 
-Kápoaita-=repoze - !lanyha!-.--.-
Köles-- 1 - l c"Rend.i1~==-uo 

1 
1 

ta7aszra . • • ••• ~-osénd.\7.54- 7.56 
~ Buza \ ~unius 1S94 • • • • ., 7,32- 7.34 
~ oszre • • . • • • • ., -.---.-
:= i május-Junius 1894 .jszilárd:-.-==-::--~ 
.. Tengeri l szep'-ok.,óber 1893 • í ., i ö.Oi>- 5.07 ! -------~~~~-------· ;e / B;d~pe~ n. tavaszralszilárdj1-.--.-

~ Zab 1 Budapest n. őszre • l ., 7.28- 7.30 

Ji Kipoazta- j aug.-s~;;ptember 189S\
1
szilárd 111.55-11.60 

repcze , , 

Hivatalos arfolyamok 
a budapesti áru- és értéktózsdén. 

.Budapeat, 189~ márcziue SO. 

Magyar aranyjáradék 40fo • • • • • • • • • • • • 118.
Magyar koronajáradék 4,"/0 • • • • • • • • • • 94.90 
Magyar arany 41/ 0 /o • • • • • • • • • • • • • • 126.
Magya.r ezilst 41/ 1t/0 •• • • • • • • • • • • • • • 102.
)[agyar keleti Vf\sut 1876. • • • • • • • • • • • • 123.
llagya.r fOldtehermentesitési kötvény · • • • • • • 95.50 
Magyar italmegváltási kötvény •. • : ·- • • • • • 100.26 
Bonát-szlavon földtckermentesJtést kotvény • • 98.-
:M.agya.r uyere~é~y.sorajegy ~öl~sün_ • • • • • • • 152.ő0 
Tiszaszabályozasi es szeged1 kolcson • • • • • • 144,.-
0sztrák papirjáradék • • • • • • • · • • • • 98.-
0sztrák járadék ezilst • • • • • • • • • • • • • • ~8.-
0ntrák járadék arany • • • • • • • • • • • • 119.50 
Korona jára~ ék. • . • • • .. • • • • • • .. • • • -.-
1860-ki államsorsjegyek • • • • • • • • • • • • • 146.-
0ntrák-magyar bankrószTény • • • • • • • • • 1020.
M.agyar hitelbank részvény •••••• • • • • • 442.~1> 
Osztrák hitelintézet részvény •• • ••••• • • 871.30 
Osztrák-magyar államvasut • • • • • • • • • • • 389.25 
20 frankos aranr (Napoleondor) · • • · • • 9.811 
Német birodalmi márita ••••• • · • • • • • • 81.-
Lendoll • • • • • • • • • ,. • • • • • • • • • • 124.60 
Pária • • • • • • • • , .. • • • • • • • • • • • 49.4ö 

IDEGENEK NÉVSORA. 
- llárczius 80. -

Fehér Kereszt uálloda: Dnsebner N. kereskedő, 
Reohmitz Béla gyógyszerész, Budapest. Kil.pry Károly 

7 
fómémök. Csaba. Dr. Herzog Oszkár igazgató, Budapest. 
Steiner Hór kereskedő, Budapest. überacher József ke
resked(), Budapest. Pollak Henrik kereskedő, .Halla. Tatt
sig József fakereskedö, Makó. 

Három Király szálloda: Szondy Gáza lelkész, Bzent
leányfalva. Sohwarcz Józsefmérnök, Temesvár. Ifj. Fekete 
lalván birtokos, Dombiratos. Gálya N. lelkész, Szemlalt. 

VIZ.JELZÉS. 
1894. évi márcziua h6 SO-án reggel 8 órakor éqzlelt nz• 
l.llások, időjárás és höfokok a marosi és tiszai vizmérozé11. 

E u l e J és l Hiaemt 
1 

•. , Vlzáll ás 1
1
, J6rnstapá& 

áJIOIIÚ ()4I doJarAs 
cztimétr. j eztimé tr. 

OBranvicska • + 6 • dertilt + «--.:::--
So borsin • • - - -
Radna. • • - - _ 
Arad . • , • + 4 o derlllt - 90 -
l!akó • • • • + 70 derült + 30 -
Szeged • • • + 5 • szeles + 823 -

A + jel a O feletti hömér~ék és nzl\llá.sokat Jelzi. 
A - ;el a O aiatti h.imér~ék és vizállásokat jebi. 
Arad. 1894. márc.Jins Sv. 

Aradvárosi 
E vadbérlet 

szünet. 

A •· kir. folyamilernokJ blvataJ. 

szinház. 
Havibérlet 

szünet, 

Szombaton, 1894. évi márczius b6 81-éll: 

FENYVESSIEMILJUTALOMJÁTÉKÁUL: 

A dolovai nábob leánya 
Szinmil 5 felvonásban. Irta: Herczegh Ferenoz. 

~~"..,_,....-~~ 

SZE:MÉL YEK: 
Jób Sándor • • • • • • • • • . • • • • . Csatár Gv. 
Vilma, leánya . • • • • • • • • . • . • . Kaczár Nina. 
Özvegy Domaházinó • • • • • , • • • • • R6naszákiné, 
Báró Merlin Ágost • • • • • • • • • • . • Balassa J. 
Szentirmay, huszárkapitány • • • • Gál Gyula. 
Szentirmavná • . . . • • ; . . • • • • Delli Emma. 
Tarján GÍda, huszárföhadnagy • • • • • Fenyvesi E. 
Loránt, huszárhadnagy . . . • . • • • Tompa K. 
Bilítzky Marót, herczeg, hadapród • • • • . Szeudrei .M.. 
Jób ügyvéde • • • • . . • • • . . • . Rajcsányi. 
M:erlin ügyvéde , • , •• , • • • . Csáky. 
Job házi orvosa ••••• , ••••••• Czakó. 
Szklabonyai • • • • • • • • . • • • , • • Foriss P, 

Kezdete 7 órakor. 

Felelős szeriiesztö. Vass Séza. 

NYILTTÉR• 

M. kir. állalAvasutak aradi üzletvezetösége. 

4314/l. SZ. 136. I-3· 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. áilamvasutak Arad állomásán 

levö pályavendéglö bérletére ezennel zárt aján· 
lati pályázat hírdettetik. 

A bér J et I 894. évi május hó l· vel kezdh
dik és tart ezen naptól számitott három éven 
át, vagyis 1897. évi április hó 3o-áig. 

A bérleti feltételek a magy. kir. állam
vasutak aiRdi üzletvezetőségének I. osztályába~ 
a rendes hivatalos órákban megtekillfhetök, 
miért is ajánlattevöktől feltételezzük, hogy azo
kat ismerik és egész terjedelmükben kötelezök
nek elfogadják. 

Az so kros bélyeggel és a boritékon 
•Ajánlat az aradi pályavendéglő bérletére• fel
irattal ellátott ajánlatok lepecsételve folyó évi 
április hó 1-én, déli 12 óráig az alólirt üzletve
zeb!)ség I. osztályánál nyujtandók be. 

Bánompénz fejében 400, azaz négyszáz o. é. 
forint készpénzben vagy állami letétekre alkal
mas értékpapifokban legkésöbb folyó évi márcz. 
hó 31-én déli 12 óráig a magy. kir~ állam· 
vasutak aradi üzletvezetösége gyüjtö pénztárá
nál Aradon leteendö. 

Ezen feltételektől eltérö, avagy nem a ki
tüzött határidőre beérkezö ajánlatok nem vétet
nek figyelembe. 

Az ajánlatok között a választás szabadon, a 
bérösszegre való tekintet nélkül történik. 

Arad, 1894- évi február hó, 

A m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetösége. 

• .U esen rovat &latt k3111ö~én Deta Tállal fel&-
laeságet . a • :; e r C. 



8. ARADI KÖZLÖNY. 

WYrn!fPh. · . 1~v··· á:a 
~~·e> ~~~ 

~"'a 
•" 

Weitzer János gép-, waggongyár- és 
részvénytársaság Aradon 

vasöntöde 

Illi. rendes ltözgyiilésére, 
l mely Aradon, a ~yár lelepén létező i~az~alósá~i hel~sé~ekben . · 

1

1

1894. évi á~rilis há 16-án ttélelött 10 árakar 
fog megtartatnia 

JSrapirend: 
l. Az igazgatórig jelentése az elmult dzletévröl .. 
2. A felügyel!í- bizottság jelentése. . . . ' 
S, A márleg megállapitása és a nyereség felosztása ~rant1 Ja.vas!at tárgyalAsa. 
4. A felügyelö-bizottság három rendes és egy póttagJának UJbóh vAlasztása. 

! ; •. Jeuzet :1 Az alapszabályok 14:. §-a értelmében a részvények legalább 8 nappal & közgyü· 
·Ms előtt a következő letéti helyeken letétemlmyezendök : 

Aradon : .A z arad-csanádi gazdasági takarékpénztárnAl Budapesten : A magyar ke
reskedelmi éa iparb&nk részvénytarsaságnál. Bécsben: Sehoell er & Com p. bankháznál. 

,. Az igazgatóság. 

17S j t>íJ4. gazd. tan. sz. 1-ö ~~ .~ ·~ ~-
:Eiircle"tméD.Y• ~~ ~~ ~~ ~ 

Az aradi járás föszolgabirájától. 
l 846 l 894. sz. 370 1-S 

1894. má.rczius 31. 
4036 l 894. 347 1--3 

Hirdetés. 
A nagym. m. kir. mioister urnak 105876/93~ • 

sz. a. kiadott körrendelete nyomán e:r.emlel köz
hírré tétetik, hogy oly esetekben, midön a ki
sebb földbirtokosok osztályához tartozó és mezei · 
gazdaságon kivül más üzlettel állan~óa.n nAm 
foglalkozott örökhagyók után maradt mgatlanuk 
összesen 50 holdat meg nem haladnak, ugyszin
tén mindazon kisebb hagyatékok is, melyek ösz
szes értéke a netáni terhek levonása nélküliOOO 
frtot meg nem halad és a hivata.lo.s beavatk0oo 
zásnak szüksége fenn nem forog : az örökósök 
részére azt a kedvezményt állapítja meg, hogy 
a hagyaték az illeM-örökösök á 1tal;· a megsza
bott 90 napi ha.táridö alatt, szóbelileg. és köz
vetlen ül az e czélra megbizott közegeknél és, . 
pedi <7 a bel városban, Sarka.d és Pernyá va. kül-' · 
váro;okban és az ujtelepen elhalt örökhagyók 
után Simon Gábor t. aljegyzővel a városházánt . 
Gáj, Séga külvárosokban, Poltura városrészben. 
a czigánytelepen és a város külhatárában elhalt 
örökhagyók után Madarász Antal alkapitánynál 
a Gáj kül\.·árosi kapitányi hivatalban bejelen• 
tendö kik kötelesek ilyenkor minden dij nélkül 
az örŐkösöket, azok rokonsági viszonyát az örök· 
hagyóhoz, továbbá a hagyatékból megilletö osz
tályrészeket s egyéb adatokat hivatalos kimu.- ·"-·· 
tatásba foglalni és azt a tanácshoz bemutatni. · 

Arad, 1894- már a.. 7. 
A wárosi tanács. 

190 l 94- g. SZ. ü. I-3-

::Eiirde-tm.é:n.y. 
A városi szinházépület déli bérházának 1·56-

emeletén levö 3· számu, jelenleg br. Simonyi 
Lajosné urnö által birt és 5 utczai- 1 I elö-, l 
cselédszobából, konyhából s kettős kamarából 
álló lakás f. évi május hó 1-tl>l kezdve bérbeadó. 

A bérbevétel iránt a gazdasági szék eloö
kénél lehet jelentkezni. 

Arad, 1894- február hó 19-én. 

Arad sz. kir. város gazdasági széke. 

5687 l 894- J-3 

"·1!jt 

Ezennel közhirré tE'szem, hogy a. j uho k 
és s e r t é s e k tulajdonosainak, és pedig 
azoknak, kik a belvá.ro11ban, továbbá Séga-, 
Pernyáva- és Poltura külvárosokbs.n laknak a 
ka. m a r ás i h i v a t a l n á l, a Gája külvá
rosban Eis a ttt.nyá.kon lakóknak pedig a g á· 
j a i a l k a p i t á. n y i h i v r. t a l u á l b'" kell 
jE'"l~nteniök, ho~y hány darab juhot vagy ser
tést kivánnak &16 évben • városi legelökre bo-

Pályázati hirdetmény 
Eiird.e-tmén.y •. -, 
A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi mi-;~ 

niszteriumnak rendelete nyomán ezennel köz-l .., 

csátani. • 
Az említett hivataloknál e végett való je· 

Ientkezésre f. hó 29, 30. ~s · 81-ikét továbbá. 
ápril 2. es 8·ikát ttizöm ki határldöiil, a me
l.}&n tnl a bejelentések el nem fogadtatnak. 

· Ugyanez alkalommal lesznek kiillitandók 
a kötelezvények a legl:!ltett\si dijak azon fele
részére nézve, amelyeknek lefizetésa nem a 
legelőre bocsájtás előtt, hanem f. é. augusztus 
. 20-ig történhetik. . . . 

· A Iegelóre bocsátás napja késöbb fog 
közzétJtetni. · 

. Arad, 1894. márczius 27. 

Parecz István, 
tanácsnok. 

Aradvármegye aradi járAahoz tartozó Kurtics 
községben lemondAs folytAn üresedéabe jött köz
eégi jegyzöi állásra pAlyáza.tot nyitok és felhivom 
azokat, kjk ezen állast elnyerni óhajtják, hogy az 
1883. évi I. t.-cz. 6. §·a értelmében felszereJt 
pályAzati kérvényeiket hozzám f. évi ápril 
hó 17•én d. u. 5 ór16ig adják be, mivel a 
késöbb beérkező kérvények figyelembe vétetui nem 
fognak. 

A választás határidejéül f. évi ápril h6 18-ik 
napjának délelőtti 9 óráját Kurticsra a községhá
zához tüaöiJI. ki. 

Arad1 1894. llvi márczius hó 26-án . 

Ortutay Gyula, 
föszolgabiró. 

hirré tétetik, hogy a hadsereg katonai nevel& s . 
képzö~intézeteiben rendszeresitett magyar állami 
alapítványi, továbbá a katonatiszti leányok ne-·· 
volö intézeteiben, a fiumei cs. é& kir. hadtenge.- ·' 
részeti akadémiában és a cs. és kir ; hadapród,..;-: 
isk~lákban az 1894 l 95-iki iskolai é~ kezdetéa 
több egész és fél díjmentes kincstári, illetőleg 
alapítványi és fizetéses hely fog betöltetni. 

A részletes felvételi feltételek a városi ka- ' 
tonai ügyosztálynál betekinthetök. 

Arad, 1894- márcz. 17. 
A •'rosi tana\ca .. 

Dr. KIESOW 

an[sbnriD élet- essontiáia . 
• ••• ·~ •• Ezen gy6gyszer teljes joggal ki~Srdemli az 

tiet-essentia nevet, mert gyorsan, mondbatni szem~ 

.. 88888888888888888 
mcl látbaiólag segit, az elveszett egészségetbely· 

reállitja. azt edzi e igy az életet 
hosszabbítja. Legtöbb betegség a · ~ 

~ g/omor elromlásából és rosz emész· .· or:"-"4 

. Kl. tu'' no"J j' o' m.. ll no" se' gu" 8UJ ~ :::~~~~!: s'~f~t~~p:::e1i~ i •ssentia éppen a gyomorra hat 
4\ ••' ~gj6ték<myabban, igy kiilönösen 

~. •,br.~• ajánlható a .öntkezö bajokbaQ : l 
- - ' . - . ~ felfuvódások és ezelek, n&héz lélegzés. torokfijb, 
r r rr t l d UJ •éhnyálka, has•et~éa, vérbaa, hideglelés, aranyér, l r o m ~ n es m u " o r ~ n ~~~~a:~.ás,_ fiYOilOrfájáa, JYOIIOrgiirea,. gyo- ; -~ 

~ 1 Vlveg ára 1 [rt, fél üveg 50 kr., egy l 

C. z EM E N T E T tuczat 10 frt, egy .tuczat fél üveg 5jrt. 
Föraktár: Budapesten, Király-utcza 12. sz. a. 

• , - TÖRÖK JóZSEF gyógyszertára. . 

Szállit Jótállás mallan • . . • TOrou•••.r ~~!':.~~: o<lnu•ri•• 
az aradi es cSanádi egye·smt vasutak czement- küloDl..-•••'""J.J:~::~ván~"~~ •. f • ~ 

~ s1~s~· .... , és agyagáru-gy~~a. ··-····--·-· .. _ RING LAJOS l .-'_ 
~ (;,J\ngyalhoz"' czimzett gyógyszertárá- 1 · 

~8688888f)ft{1_f}~~f)8~8 ~ .1 ban Aradon, Asztalos Sándor-u. 1. sz. 1 

Nyomatot-t a.z ,.Aradi Nyomda~á.r!allág" könyvnyomdájáhan. 
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